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on Fuan, Galán. p Urfno, viejo. 


| Salen Esfarda,y sab afidas de un 

; apel. 

on. O le has de vér. Lifsrd.Es en vano 

| defenderle ya. Leon. Refuelta 
eltoy antes 4 hacer::- Lifard. Suelta, 

bn. En el un exceffo villano. 

Ward. Ya el papel eltá en mi mano, 

Iromo has de elcufarte aora 

le que le vea? Leon. Señora, 

Miermana , Lilarda , advierte:- 

lard. Efto ha de ler deta fuerte. 

bx. Quien mis deldichas ignora? 


e Lilard. 4mor, feñor D. Fuan (que de amor 

vo pajJa 4 atrevimiento) indignamente ad- 

yuiere el nombre: digalo el mio,pues me atre- 

Ie a tanto, que Jín mirar el riefvo de mi di- 

Wa, el temor de mi hermano , ni el rezelo de 

Majarda, os fuplico vengais e/P: noche por el 

ardin, donde entrarcis a hablarme, y venga 
lion vos el criado, porque quando yo aventuro 

pi vida ,trato de affegurar la vueftra, 

table refolucion! 

“pas mal ay del que pens, 

ues donde folo bufqué 

na fombra , una ilufon, 

Mallo un engaño , una accion 

an grave: no sé que intente; 


e Leonor, Dama. 


A AI A A A e A. AA AN DARAS A (q IR a | 


JORNADA PRIMERA. 


| PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 
lavio, Galán. e D.Sancho,¡Galan. 


Lifarda , Dama.  Nife, Criada: 
WP Celio, Criado, 


mas ya importa cuerdamente 

diísimular el agravio, 

que parecer muda el fabio, 

confejo toma el prudente. 
Leon. Eltais ya contenta , di, 

de haverlo fabido ? Lifard, Nos 

porque deltas colas yo 

no he de eltarlo , triíte si. 
Leen. Mil veces no te adverti, 

que no llegalles a ver 

el papel, que havia de fer 

de difgufto , y de pefar? 

pues quien no lo ha de eftorvar, 

por qué lo quiere faber? 

Mira lo que has confeguido, 

que andando yo con fecreto, 

con recato , y con reípeto, 

huyendo de ti, has querido 

perder el que te he tenido; 

pues quando tú no entendiíte 

mi amor, refpetada fuiíte, 

y ya que lo fabes , no, 

porque no he de olvidar yo 

Porque «tú mi amor [upilte. 
L:/ard. Sin prudencia, y fin confejo, 

dudofía., Leonor, eltoy, 

y quando a un difcurfo voy, 

mas: del dilcurfo me alexo, 

A Dos 
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Dos veces de ti me quexo, 
de parte de nueítro honor 
una, y otra de mi amor, 
que a amar , y callar te ofreces, 
para ofenderme dos veces 
con una culpa, Leonor. 
Quando tú te aconfejaras 
conmigo para querer, 
la primera havia de fer 
que dixera , que no amaras. 
Mas Íi á decirme llegáras, 
que amafte una vez , yo fuera 
la primera , y la tercera 
que echára el manto al amor, 
que fi aquello fuera honor, 
elftotro cordura filcras 

Lton. Has nacido fin empeño 
en palabras , y en acciones, 
tan dueño de tus paísiones, 
de tus difcurlos tan dueño, 
que no vien ti el mas pequeño 
afcáto á mi pena igual, 
para que en defdicha tal 
te defcubrielle la mia, 
y hace mal quien (lu mal fia 
a quien no labe del mal, 
Quiea en libertad le vio, 
que le duela del cautivo? 
Quien, eftando fano , y vivo, 
le acuerda del que murio? 
Quien enla orilla rogó 
por el que en la Mar fallece? 
Quien del dolor fe entriítece, 
que 2 otro aflige, y defalienta? 
Nadic , que nadie ay que fienta 
las penas que otro padece. 
Yo aísi efclava no te hable, 
porque en libertad te vi; 
muerta no me llegué a ti, 
porque con vida te halle. 
Deíde el Mar no te llame, 
porque. en la orilla vivias 
doliente en las anfías mias. 
No te pedi que (intieras, 
porque se que no [upieras 
Jentir lo que no [entias; 
pero ya que yo no he fido 

vien te ha dicho mi cuidado, 

y que:la ocafion me ha dado 


el lance que fe ha ofrecido: 
fabe, que amor he tenido, 
y fabe, que fue Don Juan 
Colona a quien lugar dán 
mis favores en fecreto, 

por iluítre , y por diícreto, 
por valiente, y por galán, 
Dos años há que fefteja 
mi calle : dos años ha 
que alido hafta el Alva efta 
a los hierros de mi rexa. 


- Al ruego , al llanto , 4 la quexa 


roca , monte, y fiera ful. 

Pero quien pudo (ay de mi!) 
reliftirle tiempo tanto 

á la quexa, al ruego , al llanto 
de un hombre , que llorar vi? 
Vida , hacienda, y honra gano 


con tal dueño , elto previno 


mi elperanza , quando vino 

de la guerra nueítro hermano. 
Y viendo que yá es en vano 
hablar por la rexa , quiero 

que entre al jardin: noel primera 
leráa mi amorolo error, 

que le enmiende otro mayor 

en el elta noche elpero.” 

Mas pues te ha dicho el papel 

a lo que mi amor llego, 

no es bien quete diga yo 

lo que ya te ha dicho él. 

Eíta es la caula cruel 

de mi gran melancolia, 

elte el fin de mi alegria; 

y pues que tu hermana [oy, 

y humilde a tus pies eltoy, 

no eltorves la fuerte mia. 


Lsf. Aunque es verdad que pudiera 


ofenderme de tu amor, 

eltás reluelta , y error 

notable el reñirte fuera, 

pues sé que con ello hiciera 
mayor tu amor, y tu fe, 

de lo que al principio fue, 

que aunque de amor no he fabido; 
que crece mas , reliftido 

amor , como es fuego , Sé. 
Cuentan que fe hallan dos fuentes, 
euyos .templados criftales, 
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naciendo juntos ,'€' iguales, 
fon varios , y diferentes, 
pues contrarias las corrientes, 
Tris.de oro, nieve, y plata, 
que una montaña delata, 
contiene tanto rigor, 
que la una mata de ardor, 
y la otra de yelo mata. 
Yo que aborrezco .el amor, 
yo , que ni eltimo , ni quiero, 
loy la de yelo , pues muero 
4 manos de mi rigor. 
Tú, que adoras fu fabor, 
y tu mifmo daño adquieres, 
eres la opueíta , pues mueres 
llena de ardor, y de fuego: 
Juntemonos, porque luego, 
li [oy yelo, y fuego etes, 
templarémos de manera 
nueítra condicion nociva, 
que el cargo del amor viva, 
y el de la opinion no muera. 
Dime , pues, quien es tercera 
de tu amor? Leon. Nife avilada 
eta de abrirle la entrada. 
4f. O qué infeliz a fer vienes, 
Leonor, fupueíto que tienes . 
que te calle una criada! 
Mas oye lo que he peníado, 
para allegurarme á mi, 
y no embarazarte a ti 
la elperamza de tu eltado. 
En trage difsimulado 
yo tu criada he de fer 
de noche, porque he de vér 
íi estan. honeíto el empleo 
de tu amor , y tu defeo, 
como me das 4 entender. 
¡Seis colas aísi coníigo, 
fer con nueítro honor leal, 
¡fer contigo liberal, 
ly fer honrada conmigo. 
Dará tu amor un teltigo, 
que temas enamorada, 
fulpender defpues la elpada 
e Don Sancho, quando venga; 
y efcufar , al. fin , que renga 
«que callar una criada. 
Jémbia , pues, el papel, 
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y empiece el:engaño Oy. 
Leon. Elperando un criado eltoy, 
que aqui ha de venir por el 
aora, y aun es aquel. 
Lif. Aunque de Don Juan ol 
la fama, nunca le vi, 
nia él conozco, ni al criado, 
dale el papel con cuidado 
de que te guardas de mi, 
Salen Nife , y Celio. 
Cel. No faltará una cautela, 
que á los audaces (in duda 
dicen, que fortuna ayuda, 
y a lostimidos repela. 
Nuf. Ya te vio. Cel. Trilte de mi, 


qué ojos ! Lif, Gentilhombres:- 


Cel. Efe, leñora , es mi nombres 
Lif. Cómo os atreveis aísi 
á entraros aquí? Cel. No sé 
que relpuelta daros pueda, 
termino le me conceda 
el de la ley, para que 
en tan eltupendo excello 
halle de difculpa indicio; 
y alsi digo , que al oficio 
de la querella , el procello 
le lleve, porque mejor 
fulminado el cafo elte, 
y que yo relpondere 
alla por procurador. 
Lif. No de burlas refpondais, 
quando de veras os hablo. 
Leon. Elta muger es el diablo. 


Lif. Decid prelto ¿quien bulcais, 


O haré que por atrevido 

mil palos, villano, os den 
dos elclavos. Cel. No harán bien 
en darme lo que no pido. 

Mi conciencia acomodada 
corre , porque defto guíta, 
liempre abierta, y nunca juíta, 
por no verle empalizada. 

Y tanto fe futiliza 

el temor, que de mi caía 

no Íalgo ,el dia que palía 
por ella mons de paliza; 

y aísi, porque revoqueis, 
Dioía Palas, la paluna 
fencencia , ved, que ninguna 


2 Ar cayo 


o»: 
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cauía contra mi teneis. 

Bufcando vengo al Caxero 

de Don Nicolas Uríino, 

efte Genovés vecino, 

para que mede el dinero, 

que de una libranza relta. 

Dixeronme , que vivia 

pared en medio, y crela, 

que fuefle la caía efta; 

y aísi por ella me he entrado, 

como quien viene a pedir, 

mas con bolverme 4 Íalir, : 

fe enmienda todo lo errado.Quiere tr fe. 
Lif. Llamale , y dale el papel, 

Leonor, fin que yo lo vea. 
Leon. Oid , Soldado , quien delea 

caltigar oy tan cruel 

vueítra ofladia , ha mandado 

que os diga, que aqui , advertid, 

no bolvais mas. Dale el papel. 
Cel. Pues decid, 

que yo lo pondré en cuidado, 

y cumplida mi efperarnza, 

no vendré mas donde eftoy, 

pues Dios bendito, me voy 

lin palos, y con libranza. + 

Afelo Don Sancho al irfe, y detieneles 
Sanch. Que libranza? Cel. Elte es peor 

lance ,no me voy lin: palos. 
Sanch.Qué bufcais?Cel, Indicios malos: 4po 

no bulco nada , feñor. 
Saneh. De quien fois criado vos? 
Cel.De Dios. Sanch. Lindo defenfado! 
Cel. Si Dios todo lo: ha criado, 

quien no es criado de Dios? 

Y fi argumentos tan buenos 

no os dexan aflegurado, 

pruebo que foy lu criado, 

en que es 4 quien (irvo menos» 

Y al cabo, por yerro entré 

aqui, y ya me he difculpado 

del yerro, y de haver entrado 

no te lo digo, porque 

es contra el arte decir 

alguna cofa. dos veces. , 

Mas fi A faberlo te ofreces; 

mejor lo podras oir. 

de effas Damas , a quien yo 

lo he dicho ya, y mi capricho 


fe atiene Alo dicho dichos 
Lif. Dexale , que aqui fe entró, 


preguntando (1 labia 


Yafe, 


de un vecino , a quien el viene 


buícando , y tal humor tiene, 
que eltuviera todo el dia 
oyendole , fegun es 

de entendido , y lazonado. 


yo deftas colas: defpues 

(o Lifarda! ) que dexé 

la guerra, y vine a vivir 

en la paz, para aísiltic 
mas a vueítro eltado, halle 
en la calle alguna vez 

á elte hombre , y no quiliera 
que ocalion mi honor me diera, 
para que haciendo juez 

al mundo de mi valor, 
algun loco penfamiento 
fuera tragico elcarmiento 
de las fortunas de amor. ' 


Lif. El que te oyere decir 


razonbes tan ponderadas, 

tan graves, y tan can(adas, 
muy bien podra prefumir, 
que una de las das previene 
alfluntos de tu temor, 

quando en buena ley de honor, 
no folo quien no le tiene 

lo ha de penfar; pero quien 

le tiene, debe penfar, 

que el Sol le pudo engañar, 
que es lo que le eta mas biene 
Y alsi, del ayre no arguyas, 
Don Saucho, iluliones vanas, 


$anch. Con todo effo no me agrado 


que al fin lomos tus hermanas, 


y aunque no pot ferlo tuyas, 
debieramos proceder d 
bien , por fer nofotras si, 
pues no aprendimos de ti, 

ni de tus zelos el sér, 

ni el luítre con que nacimos, 
ni nos eftuviera bien 

el aprenderle , de quien 
viles:hazañas vimos5 
y aísi, el-valor, y la fama, 
de que al Cielo haces teltigo, * 
guardale para el amigo 


SS 
ul 
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3 quien quitafte la Dama.  Daf. 
Sanch, Efcucha , Lifarda, elpera. 
Leon. Para que te ha de efcuchar? 
Sanch. Para que ya que a culpar 
llego. tan altiva, y fiera 
oy mis acciones , tambien 
fepa , Leonor, que ha mentido 
el coronilta fingido 
de mis zelos. Leon. Eta bien; 
pero allá podrá mejor, 
que no aqui tu penfamiento, 
ver el tragico elcarmiento 
de las fortunas de amor». vafe. 
Sanch. Oye tú tambien, aguarda, 
y Íabre en d=Ídicha igual, 
quien ha informado tan mal 
de mi á Leonor, y á Lifarda. Dafeo 
Salen Don Fuan , y Défavi0» 
Yuan. Grave melancolia 
es, Ottavio , la vueítra todo el dia, 
no haceis aqui encerrado, 
fimo dexar las riendas al cuidado, 
dando con mil enojos, 
voz, y llanto á los labios, y á los ojos, 
11 estanto fentimiento 
corrido del humilde alojamiento, 
que en mi caía fe os hace, 
poco tanto dolor fe fatisface 
con tan pequeña quexa, 
pues agraviado el fentimiento dexa, 
hacedme á mi teltigo 
de vueltros fentimientos.Oéf. Ay amigo! 
no hagais tan grande agravio 
á la amiítad de OGavio, 
penfando que podia 
vueftra cala aumentar la pena mia: 
pues como veis, esfuerza 
no verme el Sol, mi fentimiento fuerza 
el eftár folo, y trifte, 
ras que enla caula, en la palion cólifte, 
¡Ffuan, Aunque yo de un amigo 
nunca 4 faber,ni á preguntar me obligo 
mas delo que el quiliere 
decirme, aqui la ley afsi prefiere 
la voluntad, que quiero 
que me acule la parte de groflero: 
fuplicandoos merezca mi cuidado 
laber la caufa con que haveis llegado 


" 


encubierto 4 Berona, 


recatada del Sol vueltra perfona, 

haciendo mi apofento 

voluntaria prilion. Of. Eftadme atentos 

Bien os acordais, Don Juan, 

de aquel venturofo tiempo, 

que en las Efcuelas famofas 

de Bab:lonia, Patria, y centro 

de las Artes, y las Ciencias, 

fuimos los dos compañeros, 

viviendo un cuerpo en dos almas, 

y dando un alma a dos cuerpos. 

Bien os acordais tambien 

de que en un miímo correo, 

de vueítro padre, y el mio 

tuvimos juntos dos pliegos, 

en que el feñor Don Urlino 

os mandaba , que al momento 

vinielfedes a Berona 

a delcanfarle del pelo 

de vusítro Eltado, porque 

os tenian: fus defeos 

de una principal feñora 

tratado yá el cafamiento. 

En el mio me mandaba 

á mi mi padre, que luego 

trocafle plumas, y libros 

por las galas, y el acero» 

Vos a calaros, y yo 

2 la guerra en un dia meímo 

fuimos llamados, si bien 

no de contrarios cfettos, 

porque la guerra, y cafarfe, 

todo es uno en efte tiempos 

Al defpedirnos los dos, 

en el abrazo poltrero 

palabra los dos nos dimos, 

que haviamos de valernos 

el uno al otro, y llamarnos 

para qualquiera fucetlo, 

Sobre cuya confianza 

a buícaros , Don Juan , vengo, 

para probar que loy yo 

mas vueltro amigo, fupuelto 

que yo de vueltra amiftad 

loy quien fe vale primeros 

Doblemos aquí la hoja, 

y á los dilcurfos paflemos 

de mi vida, que fon tales, 

que imagino , dudo , y temo, 
que 
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que yo los pueda decir, 

fi no los dice el filencios 
Sali de Bolonia , pues, 

para Milán, donde luego 
que llegue, fenté la plaza, 
y ventajas en el Tercio 

del feñor Duque de Lerma, 
aquel Scipion mancebo, 

en quien Adonis, Mercurio, 
y Marte tienen imperio. 

A mi difcurlo bolvamos, 
que huele a lifonja elto, 

mas fus proezas fo1 tales, 
que aunque callarlas deleo, 
es fuerza bolver a ellas 
antes que acabe el fuceflo. 
Afíente en fu Compañia 

la plaza, y mientras el Tercio 
eftuvo en Milán , en el 
diverti los penfamientos 

de la Patria , y los amigos, 
entre mugeres, y juegos. 

O quanto en mi relacion 
algun amorofo extremo 
tarda ya-, porque fin el 

e(ta frio qualquier cuento! 
Amor al fin,que no teme 
los elcandalos , y eftruendos 
de Marte, que delde niño 

le tiene perdido el miedo, 
como le crio en lus brazos, 
depueíto el arco , y depueíto 
el harpon, quifo tal vez 
matar con armas de fuego» 
Xen unos divinos ojos 
introduxo tanto incendio, 
que hicieron Troya las almas, 
aun antes de verle dentro. 
Vivia tan igualmente, 

que viendo, y amando 4 un tiempo, 
huvo defpues competencia 
fobre qual feria primero, 
Por no canfaros ( aunque 
con guíto me eftais oyendo ) 
lo que es lugares continuos, 
ventanas , calles , terrero, 
leñas , papeles , criados, 
noches , embozos , paffeos, 
ya es habito del amor 


gozar mas, quien vale menos. 
Tambien fabreis como hallarom 
buen: fagrado mis deleos: 
creció amor comunicado, 

y de un lance 4otro figuiendo, 
al incendio de la viíta, 

pot vecindad el incendio 

del alma, palso el que era 
breve paveía entre yelo, 

a fer llama , que ya daba 
tornaloles , y reflexos, 

a ler etua , ¿fer bolcán, 
abiímo de luz immenío, 

el que era bolcán , y ecnas 

a fer esfera, a ler centro, 
oficina , y obrador 


_delos rayos, y los truenos: 


tanto , que aunque deligual, 

si bien no en el nacimiento, 

fino en la hacienda, la di 

palabra de cafamiento; 

cuya llave, que es maeftra 

para hacer á qualquier pecho 

de muger , me ofreció hacerme 

de cantas venturas dueño. 

Di parte deíto a un amigo: 

á un amigo dixe ? miento, 

porque á un amigo traydor, 

con capa de verdadero, 

es el mayor enemigo, 

que al fin no fuera el venena 

del afpid tan ponzoñofo, 

fi no matára encubierto. 

O fementido!. 0 aleve! 

O fallo ! 9 mal cavallero! 

pero quedefe efto aqui. 

Ufano , alegre , y contento 

elpere que el Dios de Daphne, 

entre lombras , y bofquexos 

de la noche, fepultafle 

fu luz , fiendo monumento 

todo el mar á. todo el Sol, 

quando llegaffe a lu centros 

Quifo el Cielo el mifmo dia, 

(que tafíado que anda el tiempo 

en las pgnas! ) que mando, 

de honor, y prudencia lleno, 

el Marqués de los Balbales, 

que fueíle marchando el Tercio 
a 
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al Cafal de Monferrato, 

abralando, y deftruyendo 

quantos Lugares huviefle 

confinantes, que aunque abiertos, 

no les faltaban defenías. 

Ha ley dura ! ha duro fuero 

de honor ! qué no pararás, 

li labes parar defeos? 

Yo atento á la dilciplina, 

yo ala Milicia fujeto, 

con mi Compañia Íali, 

que es al noble Cavallero 

la Religion mas eftrecha 

de quantas admira el Cielo, 

la Milicia. A Pontoítura 

llegamos , donde el esfuerzo 

de nueítro Maelle de Campo 
hizo alarde de fu aliento, 

pues porque tardo un crizdo 

con fu arnés, delnudo el pecho 

le entró por la bateria. 

Debio de tener por cierto, 

que la obidiencia del plomo 

havia de guardar relpeto 

2 un Sandoval ,y 4 un Padilla; 

y bien lo dixo el efeíto, 

pues hallandole una bala 

defarmado , y defcubierto, 

cayo, fin hacerle mal, 

hecha una plancha en el fuelo, 

dexando , como por firma, 

que dixelfe : No me atrevo 

a paífar mas adelante, 

un cardenal en el pecho. 

Gano a Pontoftura, pues, 

a Rofinar puílo cerco 

luego , y rindió a Rofinar, 

a San Jorge, y otros Pueblos 

del Monferrato , dexando, 

para mayores empleos, 

defcubierta la campaña. 

Mas qué vá , que eftais diciendo 

aora entre vos; Elte hombre 

donde vá con elte cuento, 

que ha dexado tantos cabos 

para lu novela fueltos? 

porque el tiene introducidos 

una dama , por quien muerto 
de amores eltá ; un amigo, 


de quien fe quexa con zelos; 
un Duque, a quien encarece; 
y 4 mi, á quien tiene propueíto 
que le tengo de valer, 

pues de la faría que emprendo 


«todos lomos perfonages, 


todos nueítra parte hacemos; 

y para que lo veais, 

a.mi difcurfo me buelvo. 

Quando á San Jorge llegó 

del Duque de Lerma el Tercio, 

Mos de Toral le efperaba 

con los cavallos ligeros 

del luyo , de un montecillo 

amparado, y encubierto. 

Defcubrióle nueltra gente, 

y en arma los campos pueltos, 

empezo a elcaramuzar 

la Cavalleria, y el Tercio 

de Efpañoles , y Francefes, 

tan valientes , como dieltros. 

No me quiero detener 

a repetir por extenfo 

la guerra, que voy muy largo; 

folo detenerme quiero 

a contar en elta parte 

lo que importa 4 nueítro intentos 

El fin de la eflcaramuza 

fue, que vencido, y deshecho 

el Toral , le retiró 

al Cafal, y halta que dentro 

del eftuvo pertrechado, * 

le dieron caza los nueítros» 

Y quando ya nueltra gente 

bolvia 4 ocupar los pueítos, 

elcuchamos una voz, 

que entre los Franceles muerto: 

lalia ; y vimos tambica, 

que fe levanta entre ellos 

un hombre herido, y defnudo, 

de polvo , y fangre cubierto. 

Elte en mal formadas voces, 

que apenas concibió el eco, 

dixo enidioma Francés: 

Efpañoles Cavalleros, 

qualquiera que aya ganado 

por defpojo , triunfo , y premio 

de lu valor, un joyel, 

que truxe pendiente al pecho, 
yen 
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vengale' a dar por telcate, 

Íi quiere joyas de precio 

mas fubido; y fino quiere, 
déme la muerte primero, 

que yo viva imaginando, 

que aun pintada es de otro dueño 
la bellifsima Madama, 
que lleva por huefped dentro, 
(dixo el Francés; ) y aunque alli 
por las leñas crei cierto 

no poder determinar 

fer noble , por los efeétos 

si, que quien noble no fuera, 
no tuviera fentimiento 

tan hidalgo. Llegó a el 

el Duque, y con muchos ruegos 
cortefes , le perfuadio, 

que fuefíe fu prifionero. 
Rindiofe el Francés al Duque, 
y mando curarle luego: 

ordenó que a Milán fueffe, 
porque defmintiefle el ricfgo 
de fu vida, con mayor 

cura, regalo, y aíleo. 

Ya tenemos en la faría 

otra perfona de nuevo, 

pues ninguno e(tá de mas: 
Echofe un vando , diciendo, 

que aquel Soldado que huvielle 
adquirido en el encuentro 

un joyel con un retrato, 

le diefle a relcate luego. 
Prometiofe cien. elcudos 

por él; parecio al momento 

en el poder de un Soldado 
Manchego , y por mucho menos 
le diera; diofele al Duque, 

y a mi (que (iempre en fu pecho 
tuve piadofo lugar ) 

me dio el retrato, diciendo: 
Partid, Oétavio, a Milán 

en alas de mis defeos, 

y decidle de mi parte 

a aquel Frances Cavallero, 
que en generofo refcate 

de fu Dama, lolo quiero 

que tome fu libertad, 

y afsi, que fe vaya lucgos 
Ya vereis [1 bolyeria 


alegre a Milán con elto, 
pues obedeciendo yo 
a mi fuperior , y dueño, 
iba donde me llevaban 
2 voces mis penflamientos. 
Con lo qual vereis tambien, 
que no es liflonja, ni afeéto 
el haver introducido 
Dama , amigo , guerra , encuentro, 
Duque, Frances, porque todo 
quanto referi primero 
para bolver 4 Milan, 
fue necellario en el cuento. 
Bolvi , pues, á4 Milán : nunca 
bolviera 4 Milán; primero, 
pluguiera el Cielo, una bala, 
remora de mis deleos 
fuera , parandome el curfo 
en el mar de mis tormentos! 
Pues embaxador apenas 
de amor cumpli con el- feudo, 
quando partiendo a la cala 
de mi Dama , hallé ::- (el aliento 
aquí me falta, y aqui 
la voz ,deíde el labio al pecho, 
es un toligo , un puñal, 
es un cordel , un veneno, 
que me aflige , que: me hiere, 
que me abraíla , y dexa muerto ) 
porque hallé::- Sale Urfín0a 
"Ur fen. Don Juan ? Fuan. Señor? 
Oéta». Interrumpióme a buen tiempo, 
para que buelva a tomar 
en mis deldichas aliento. 
Fuan, Tú en efte quarto? Ur/m. A bufcatte 
muy quexoío de ti vengo» 
Fuan. Tú de mi quexolo ? Urfid. Sia 
Juan. En que difguítatte puedo, 
Íi como a feñor te aclamo, 
como a padre te obedezca? 
Ur/ím. En hayerme dilatado 
una dicha tanto tiempo, 
como ha que el feñor Oltavia 
eltá en cala: no merezco 
tener parte yo de un hucfped, 
que a honrarnos viene, no deba 
dar gracias á la fortuna 
defte guíto, delte aumento? 
4440, Con cauía te quexas, digo, 
que 
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que te ofendio mi filencio 
neciamente , pero fue 
guíto de Oétavio. Oétad. Yo belo 
tus plantas por la merced 
que me haces: como vengo 
a fola una diligencia 
a Berona de [fecreto, 
no quile darte cuidado, 
porque he de boiverme luego 
2 Milan. Urf. Mucho agravialte 
obligaciones que tengo, 
Ofravio , á tu fangre. Oéfay. Soy 
tu elclavo. Urf. Pues ya que puedo, 
informado de mi dicha, 
hablar libremente , quiero, 
que un quarto fe te adereze, 
que por fer al parque , creo 
que te diviertas , que fon 
lus viíltas por todo extremo. 
Fuan. Con tu licencia , feñor, 
no faldrá de mi apolento, 
porque los dos lo. paflamos 
bien aqui, y el quarto creo, 
que al venir tarde , O temprano 
,, te de ruido. Sale Cel. Aqui elta el vie- 
de quando aca nos vilita? (jo? 
elcondo el papel. Urf. No quiero 
embarazar vucítro guíto, 
pues folamente pretendo, 
que fepas , feñor O%avio, 
que sé que en mi caía os tengo. »af?» 
Détav, Los años vivas del Sol, 
Cel. Oétavio, yo te agradezco, 
que no dixelles del Fenix, 
arrendador de lo eterno; 
Y (i quien trae buenas nuevas, 
y quien las dice de preíto, 
albricias nuevas merece, 
papel ay, venga dinero, 
' yfino,no avra papel. 
¡Fuan. Daca. Cel. Qué es daca? primero 
he de tomacar, 
uan. Que loco Toma el papel. 
eltás ! profrguid , que tengo, 
hafta faber en que pira, 
pendiente el alma del cuento, 
éfav. Leed primero el papel, 
que buenas nuevas, no creo, 
que es bien , Don Juan, dilararlas. 


Fuap, Con vuellza licencia leo, 

Oéfap, Contento leeis ; podre 
daros parabienes? Fuan. Creo, 
que ferá agraviar, Okhavio, 
tanta ventura con ellos: 

Ya os he contado otra vez, 
que el tratado cafamiento, 
para que entonces tmi padre: 
me llamó, no tuvo efecto: 
Ya os dixe , como penfaba 
alarme á mi guíto, haciendo 
a una Dama a quica adoro, 
del alma, y la vida dueño: 
Ya os conté, como la hablaba 
de noche, y que por refpeto 
de un hermano que ha venido, 
con quien amiítad profello, 
con elte intento no mas, 

pues le 'viíito , y le veo, 

y apenas labe mi cala, 

ni conoce, legun creo, 

a mi padre, por aora 

le pulo 4 mi amor filencios 
Pues leed , vereis que efcrive, 
que hablarla elta noche puedo 
dentro de fu mifma caía» 

Toma el papel Oétavio, y lee para sí, 
que os parece? Oéfad. Grande extremo 
de amor. Fuam, Hora es ya de ir, 
perdonadme , que fi pierdo 
la ocalion , pierdo la vida: 
tu dame la capa prelto, 

y un broquel; ¿Dios,Ottavio. »a/.Cel, 
Oétav. Aguardad, Don Juan, tendos, 
porque haveis de hacer por mi 

una fineza ,que quiero 
Auplicaros. Puan. Qué mandais? 

Ottav. Eta Dama os pone 4 un ricígo 
notable , y os da licencia, 
que para el feguro vueltro 
Mevejs un criado? fuam. Si. 

Oéfav. Pues en qualquiera fucello, 
quanto es mejor un amigo 
de latisfaccion , y esfuerzo? 

Yo como vueítro criado, 
he de ir con vos, pues:es- cierto, 
que yo para todo trance 
os leré de mas provecho. 
F uan. Claro eftá que lo fereis,. 


B e 


Vr rn ga 
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y aunque os cftimo el confejo, 
ay una dificultad, 
que le nombran a el, y temo 
que fe difgulten. Oéfav. Ay mas 
que decir , que foy el melmo? 
que yo fabré recatarme. 
Juan. Y li os hablaflen , que á Celio 
le tienen allá por hombre 
de humor, y de paflatiempo, 
que haveis de hacer > Oétav. Pediré 
licencia a mis fentimientos, 
y diré mil difparates, 
que para todo ay remedio. 
Fuan.Sois mi amigo.Sale Cel. Aqui eta ya 
capa, broquel , y fombrero, 
Ottav. Dame tú la tuya á mi, 
y quedate. Cel. Lo confiento 
lin mas notificacion. 
F44g.Vamos,OB%tavio.0 fa. Aunque llevo 
tantos pefares conmigo, 
como labeis , algun tiempo 
he de gaftar buen humor, 
mientras foy criado vueítro. af. 
Salen Lem.y Lifarda,veftida como criada» 
Leon. Huelgome de que feas 
reltigo de mi honor , para que veas 
delde cerca el intento, 
con 4 fe atreve al Sol mi penfamiento, 
que fi me recataba 
de ti, Lifarda , fue porque penfaba, 
que cuerda me quiralles 
la ocalion , pero no porque llegaíles 
a examinarla, y verla, 
como tu no me quites el tenerla. 
Lif. Yo eltimo el haver dado 
tan bué corte á tu guíto, y mi cuidado, 
que conformando eftremos 
tan contrarios,Leonor, las dos cftemos 
gultolas de una fuerte: 
mas folo un punto q me falta advierte» 
El dia que llegare 
á penfar(qué es penfar?)que imaginare, 
que foy la que ha hecho 
elpaldas a tu amor, y de tu pecho 
en efto tuve parte, 
Leonor, te perfuade , que es quitarte 
la ocalion.Leon»El callarlo te prometo, 
aunque yo fea muger, y €l fea fecretos 
Ruido dentro. Es 


Lif. Pues que ya: recogida 
efta la cala, y yo vengo veltida, 
Íin gue oro brille , y Gn que cruja fe! 
que informar 2D. Juan de quien (oy y) 
vete a hacer la delecha, 
para que fe defmienta la fofpecha, 
con aquella criada, | 
que para abrir la puerta eta avilada 
Leon. Ya dixe , que has fabido | 
tu la ocalion, Lifarda , que elta ha 
la cauía de dexalla, | 
con que cs menefter affeguralla, 
Lif- Y vino nueltro hermano? 
Leon. No vino ; pero aquefle es temor y 
porque del nueftro tiene 
lu quarto muy diítante , y quando vis 
fe entra en el, fin que fea 
fuerza , que efte jardin mire, ni vea. 
Eif. Que es aquello ? Leon. Es la feña, 
ve a abrir la puerta, pues. 
L:f. Con no pequeña 
turbació. Leon.Pues de qué,di,vás tur 
Lif. No vés que hago el papel de la cri 
es Don Juan? 
Llega 4 abrir, y falenD: Fuan, y Otta» 
Fuan. Si, Nile bella, 
yo foy quien buíco al Sol con una Ef 
Lif. Piía quedo, que aunque efta” 
fu hermano fuera de caía, ' 
Lifarda no duerme. Fuan. Efcala 
de la luz la noche, no da, 
Nife, folo uii rayo. Lif. Ya 
en prefencia de Leonor 
ferá luz, y refplandor 
la tiniebla obícura, y fria. 
Juan. Dices bien , que todo es dia 
con el Sol. Leon. Don Juan , feñor? 
Fuan. Leonor, feñora , mi bien, 
dexa que en honeftos lazos 
fupla la fe de los brazos 
lo que los ojos no vén. 
Lcon. Cómo fe atreviera quien 
no te eltimára, á una accion | 
fernejante ? Puan. Dudas fon, | 
que á tu recato prevengo, 
y folo a pagarlas vengo. | 
Leon. Nile ? LsfSeñora? Leon. AtencioR 
has de tener con el quarto - | 
- de Lifarda ,:.no delpierte, 
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y 4 echarnos menos acierte, 
Af. Yo tendre cuidado harto 

de Lilarda, Oéfav. Yo. me aparto 

azia la puerta á mirar, 

que, nadie (lalir, ni entrar 


puedas Leon,Es Celio? O¿f.Leonot, si: 


mi crianza empieza aqui. 

econ. Pyes cómo? no ay mas hablar? 

¿fad. No ay mas hablar , porque mas 

callar viene mas 4 cuento, 

que al primero mandamiento 

de amores: No eltorvaras. 

No fui tan necio jamas, 

que jugue con quien fupiefle 

mas que yo, ni que efgrimielle 

con amigo que eltimalle, 

que con mi amo me burlafle, 

que con mi moza rineíle. 

Ni con necios porfié, 

ni con fabios argul, 

ni con feñor competl, 

ni de dama me confié, 

ni con zelos me aufente, 

ni tuve, al fin, por favores 
cintas, cabellos , ni flores, 

ni en fuceflos femejantes 

me puíe entre dos amantes, 

que le eftan diciendo amores. 

tana Bien el modo has imitado 

de Celio; mas oye. Oétav. Dio 

lan. Puelto que has de eltár aqui, 

divierte un poco el enfado 

con el humor de criado. 

Con eftao confeguirás 

dos colas , y es, que eltarás 

con Nife bien divertido, 

y fiendo Celio fingido, 

el miímo parecerás. 

fav. Ya voy; pero na quiliera 

echarla 4 sii Lifi No se 
omo hablar con él : porque 
l callar, mas yerro fuera, 
as lea delta manera; 
a Celio. Oéfad. Nile, Lif. Ay de mi! 
tanfe Leonor , y Don Fuan , y Octavio 

lega a hablar con Lifarda. 

ue me entretengas aquí 
uieros Oéta». Entretenerte quieres? 
or ventura , Nile, eres 


ape 


la muger de Monteni? 
Lif: Tu buen humor me combida, 
Oéta». Pues miente mi buen humor, 

como un mal combidador, 

que conozco en efta vida, 

el qual para una comida 

tres amigos combido 

de fallo, pues que llego 

del combite el aplazado 

dia, el muy defcuidado, 

lin elperarlos comid. 

Entraron , quando ya eftaba 

al ite comida es, 

y colerico defpues, 

2 fu delpenfero echaba 

la culpa, con que no hallaba 

que comer: y uno a quien llama 

legundo Apolo la fama, 

al tal combite movido, 

antes muerto que nacido, 

hizo elte breve Epigrama: 

Tiene Fabio al parecer 

delpenfero á fu medida, 

que al que combida, fe olvida 

de traelle de comer. | 

Si en combidar, Fabio amigo, 

galtas tan poco dinero, 

preltame tu delpenfero, 

,Y, Vente 4 comer conmigo. 
L:i/.Bueno el Epigrama es. 

Oéfav. Confiento el llamarle bueno, 
porque he dicho que es ageno. 
Lif. Bien vá fucediendo , pues Ap» 

no me conoce. Oéta». Que des, 
O amor, tu deidad te abona, 
ombre , y voz de otra perlonas 
Lif. En verdad que es eltremado 
el picaro del criado. apa 
Offav. No huele mal la fregona, pa 
Leon, Tanto eltimas el tener 
efta ocalion? Juan. Si, y aora 
que duerme la blanca Aurora 
en lecho de roficler, 
Leonor quifiera fer 
de toda efla esfera dueño, 
O con el opio, y beleño, 
que dá el monte de la Luna, 
infundit en la fortuna 
del Orbe, filencio, y (ueño. 
Ba Leon. 
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¿fav. Aunque en mi mano tuviera 
el orden del Cielo yo, 
oy el curfo del Sol no 
parara, ni detuviera: 
antes mas priía le diera, 
por fentir el verte aufente, 
que quien ama firmemente, 
Don Juan, que trocará , se, 
las glorias de lo que vé 
a penas de lo que fiente. 
Dif. Ya, que mas fegura eltoy apo 
en loque sé , le he de hablar, 
pues alsi no podré errar: 
y cómo Íaliíte oy de con Lilarda? 
Oéfav. Aquí doy 
al través , mas la voz mia Ap. 
por mayor refponda : Havia, 
hermofa Nife ,de hacer 
caílo yo della muger? 
todo al fin fue niñeria. 
Li/f.No mucho , porque yo se, 
que es muger, que cumplirá 
lo que dixere. Oéféa». No harás 
Lif. Por que ? Oétav. Yo me sé por qué. 
Lif. Ella es fiera. Offav. Ya yo sC, 
que ella es fiera averiguada. 
Lif. Como nunca enamorada 
le vió, y nunca quifo bien, 
no tuvo duelo de quien 
lo eta. Oétav. Ella es una menguada. 
E1f. Menguada? Défav. Y un argumento 
lo podrá probar mejor. 
Lif.Y es? Oétav.Que quien tiene amot::- 
L1/.Que? Oétav.No tiene entendimiento. 
Lif. Elle es fallo fundamento. 
Otfav. No es lino fino, Lif. Es error 
dár á amor tan fuperior grado» 
Octav. Pues oye, y fabras, 
que no fe apartan jamas 
entendimiento, y amOt. 
Es amor una paísion 
del alma, tan firme en ella, 
que á duracion de una eltrella 
le mide fu duracion; 
un caraÉter, d imprefsion 
fixa , que lleva la palma; 
al tiempo una dulce calma, 
que el alma fufpenía tiene, 
tan alma fuya, que viene 


a fer el alma del almas 

Que como fi uno fe atreve 

fuego , y nieve 2 mezclar , luego 

vendrá la níeve á fer nieve, 

porque á la union fe le debe 

tomar el yelo, O ardor: 

aísi amor, y alma en rigor, 

juntandole en una calma, 

O el amor ha de fer alma, 

Oo el alma ha de [er amor: 

Luego li es en mi argumento, 

al amor el' alma igual, 

y es del alma principal 

potencia el entendimiento, 

tambien del amor atento, 

a que ya es alma el amor, 

y el como parte inferior 

del alma, le ha de aísiltir, 

que el criado ha de [ervie 

al huefped de fu feñor. 

El amor lleva tras si 

al alma, lleva defpues 

al entendimiento , que €s 

parte del alma ; y aísi 

queda bien probado aquí, 

que pecho en quien no hallo aísient 

amor, y quedo violento, 

no fue porque fue cruel, 

fino porque no hallo en el, 

ni alma, '"ni entendimiento. 
Lif. Bachiller es el criado. ap» 

Diga contra efía opinion 

la experiencia una razon: 

Yo vi un necio enamorado: 

luego es error haver dado : 

al entendimiento fama, 

que dueño de amor fe llama, 

pues amar un penfamiento, 

no efta en el entendimiento, 

fupuelto que un necio ama? 

Y apura mas mí razon: 

quantos por haver querido, 

“Lu entendimiento han perdido? 

pues eftos efetos fon 

de una amotrofa pafsion: 

cómo, dime, puede fer 

entendimiento el querer? 

que amor de fu miímo afsiento 

no echára- al entendimiento 


á 
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fi le huviera menelter, 

Détav. Bachillera es la leñora: ap, 
Qualquiera que un harpa mida, 
hace que refponda herida, 
no que refponda fonóra; 
con efto te he dicho aora, 
que un necio amará tambien, 
mas no labrá amar, que quien 
ama Íin entendimiento, 
fonar hace el inftrumento, 
pero no que fuene bien. 

Ruido dentro. 

Lif. Elcucha: ay de mi! 

Oétav. Qué es elto? 

Lif. La puerta abren del jardin. 

Ottav. La queltion tuvo mal fin. 

Lif. Señora? Leon.Nile? Li/ Huye prelto, 
que la fuerte nos ha puelto 
en gran mal, tu hermano viene 
por el jardin, como tiene 
llave del. Econ. Trilte de mi! 

Lif. Huyamos prefto de aqui, 

a las dos falir conviene 
por las tapias. Fuan. Saltad vos. 

Oétav. Tente , leñor, que no es bien, 
que halta que libres eftén, 
no hemos de falir los dos 
de aqui. Leon. Pues a Dios. 

Fuan. A Dios. danfe. 

Oétav. Pues no buelven a hacer ruido 
aora me iré, advertido 

de quequedas fin cuidado. 

Mif. Valgate Dios por criado, 

tan valiente, y entendido! 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Etfarda , y Leonor. 
Leon. Notable melancolia 

es la tuya! no pudiera, 
para ayudarte a [entirla, 
tener parte en tus triftezas? 
delcanía conmigo a folas; 
qué tienes? Lif. Si yo fupiera 
decir, Leonor, lo que fiento, 
no fuera mi mal, no fuera 
grave mi dolor, porque 

no es poísible que fe fienta, 
mas que fe dice, y aquello 


que fe llora, y que fe cuenta, 
no es mucho, que antes el mal 
con ello fe lifongéa. 

Y yo eltoy tan bien hallada 
con el mio, que quiliera 

que durára (in matarme, 
porque las defdichas nuevas, 
de morir aquel inidlantes 

_ no metuvicílen contentas 

Leon. Ella no es melancolia, 
es frenesi,es rabia , es fuerza 
de mayor cauía ; y fupuelto 
que decirmela no quieras, 
no me la niegues, li yo 
la lupiere. Lif. Yo foy muerta! Apu 
li mis eftremos la han dicho 
la ocalion? como la fepas 
tú, yo no lo negaré. 

Leon. Es por ventura tu pena, 
corrida. de lo que has hecho 
conmigo , fiendo tercera 
eltas noches de mi amor? 

L¿f. Aunque alguna parte es ela, 
no toda; di (i imaginas 
otra colas Leon, Solo efta 
me daba cuidado, Lif. Pues 
perfuadete, que no es ella; 

y fupuelto que mi mal 
comunicarfe no dexa, 
no apures mi fufrimiento. 

Leon. Dime , en qué alegrarte pueda? 

Lif. En dexarme , porque un triíte 
configo folo fe alegra. 

Leon. Obedecerte defeo, 
contigo , hermana, te queda; 
gran palsion es elta , Cielos! ap. 
quiera Dios que por bien lea. vafes 

Leon. Ya eltoy lola , ya bien puedo 
dexar al dolor la rienda, 
dar al corriente la voz, 
loltar al llanto la prefa, 

y en mal pronunciadas voces, 
y en lagrimas mal deshechas, 
dar corrientes, y fufpitos 
á los ojos, y 4 la lenguas 
Salgan , pues , falgan del pecho 
tantas defdichas , y penas, 
mas no falgan , que aunque eltoy 
lola, es tan grande la afrenta, 
que 


14 i Cox quien: Vengo Vengo: 


que padezco, que al decirlas, 
aun de mi tengo verguenza» 
Y antes que mi agravio diga, 
el primer acento lea 

la difculpa, como aquel 

que en una prifion elpera 
morir de veneno, y toma 
primero la contrayerva. 

Tres peligros tiene amor, 
uno el que la voz alienta, 
otro el que la yilta admite, 

y otro el que al oido engendra. 
Conociendo el de los ojos, 

les dió la naturaleza 
parpados , porque no fuefle 
diículpa el ver una ofenía. 
En la lengua pulo luego, 
como á monítruo , como á fiera 
terrible, mayores guardas 

de candados , y de puertas, 
tras canceles de coral, 

otras murallas de perlas. 

Pues fiendo aísi , que previno 
para los ojos defenía, 

defenía para la voz, 

como olvido , que tuviera 
defenfa el oido, fiendo 

el que aprehende mas apriefla? 
Pues de lo que hace, y ve 
un hombre, menos le acuerda, 
que de lo que oye, y no folo 
no ay guardas que le defiendan, 
pero tiene, porque vaya 

la voz mas fonora , y cierta, 
quien la recoja, pues lon 
arcaduces las orejas. 

Y apurado elte difcurlo, 
llevada de mis triítezas 

de lo que miran mis ojos, 

ya con efta recompenía, 

lo que llorán ellos mifmos 
de lus agravios fe vengan; 
de lo que la lengua dice, 
con fufpiros la confuela; 

mas el oido no tiene, 

ni confuelo, ni defenía. 
Digalo yo, que engañada 

ol la falla firena 


de un hombre : pero aquí el llanta 


anegue la voz , y lea 
mar de defdichas mi pecho, 
adonde corra tormenta, 
a un hombre, ( aqui me fulpende 
fegunda vez. la verguenza) 
de humilde eltado , de poca 
eftimacion , y de prendas 
tan baxas, pudo el oido 
tanto, que la voz [ujeta, 
y el pecho, que ha fido el centro 
de alcivéz , y de fobervia? 
Yo, Cielos , yo 4 una paísion 
tan rendida, y tan. refuelta, 
que me delvele un criado? 
un picaro ? La paciencia 
me falta : O qué bien, amor, 
de mis deldichas te vengas! 
Un folo camino hallo - 
de vencer elta inclemencia 
del Cielo, que es verle prefto, 
que el verle de dia refrena 
la paísion , que de efcucharle 
de noche nace. Con elta 
intencion le dixe anoche, 
que á verme a eltas horas venga, 
penfando, que Nile foy, 
y eltoy elperando atenta, 
que fi viendole de dia 
con tal trage, y tales feñas 
de hombre baxo , mi furor 
tras si me arraítra , y delpeña, 
tengo de darle la muette, 
porque con fu vida mueran 
tantos abilmos de males, 
tantos piclagos de afrentas, 
tantos etnas de deldichas, 
tantos bolcanes de afrentas, 
tantos montes de peligros, 
tantos mares de fofpechas, 
tantos linages de agravios, 
tantos generos de penas. 

Sale Celzo fin verla. 


Cel. Oétavio, y Don Juan me dicen, 


que a buífcar a Nile venga, 
que ella dirá que me quiere, 
y que la otorgue, y conceda 
quanto me dixere: yo 

no sé qué enigmas fon eltas, 
ellos lc vienen de noche y 
á con 
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con disfraces , y cautelas 

fin mi, que no parezco 

elcudero de Comedia, 

fegun qué no me hallo en todo; 

y fiendo aísi , que rezelan 

de mi, no sé qué ([ecretos, 

que allá entre los dos conciertan, 

me dicen , que hable con Nife: 

pero Lifarda es aquefta, 
Lif. Que prefto vino ! que un hombre 
tal , con cuidado me tenga! 

a que efeéto me nombralte? 
Cel. Por mi devocion , que es buena 
la que con fanta Lilarda 
tengo , que yo no pudiera 
con otro efeto nombraros; 

y Íi es que nombraros fuera, 
por Diofa de la hermofura, 
por Ninfa de la belleza, 
Emperatriz de la gala, 

y de la diferecion Reyna, 
Archiduqueía del garvo, 

de lo prendido Duqueía, 
Marqueía de lo parlado, 

y del afíeo Condela, 

y Vizcondela de nadie, 

que no ha de fer Vizcondeía, 
lin vizcar , perdiendo un ojo, 

fi en la demanda me cuelta, 
que menos importara, 

para lo de Dios, que fea 

yo, hermofa feñora mía, 

vIZCO , que yos Vizcondefa. 
if: Que tan frias necedades, ape 
que frialdades tan necias 

como eltas, á una muger 

como yo cuidado cueltan! 
caltigo del Cielo ha (ido. 

"el. Mucho la viíta paflea ape 
por mi eltatura, in duda 
¡que los palos me tantea, 

| quiza porque los efclavos 

los den por razon , y Cuentas 

Pf. En efto el remedio hallo, ap. 
que no ay cofa que aborrezca . 
mas, que 4 elte hombre, Íi le miro; 
mas difsimular es fuerza, 

fi alsi- tengo de fanaro 

No os dixe yo , que nó Os viera - 


aqui otra vez? Cel. Si leñora, 
de lo dicho le me acuerda; 
pero como fon efclavos 
los que han de hicer la fiena, 
trayendo al cuerpo de guardia 
de mis coftillas lu leña, 
no me dió mucho cuidado, 
qne na ay ninguno que fea 
mas vueítro efclavo que yo: 
y fiendo yo efclavo, es fuerza, 
que como 4 proximo fuyo, 
ni me toquen, ni me ofendan. 
Lif: Donayre de la amenaza 
hace ; claramente mueltra apo 
el valor con que le he vilto 
alguna noche 4 mi puerta, 
al lado de fu feñor, 
lobre efpadas , y rodelas, 
delembarazar la calle, 
para quedar folo en ella, 
y es valiente; mas que impotta; 
11 es quien es? Cel.Dióme otra buelta; 
yo pienfo que me retrata, ap» 
legun me mira de atentas 
Lif. Qué mal talle ! pues la cara, apo 
qué falledad ! Cel, Haré una apuelta, 
que eftá diciendo por si, apo 
que generoía prefencia! 
Dentro Don Sancho. 
Sanch. Tén, Fabricio , elte cavallo. 
Lif. Don Sancho es el que le apea.: 
Cel. Siempre con Don Sancho tuve 
azar , y aqui no quifiera 
que me hallára, que es un Cid. 
Lif. Que una deldicha fuceda 
temo, y mas (iendo la caufa 
yo, de que aora 4 verme venga: 
efcularla me conviene; 
en eíte apofento entra. 
Cel. Qué es apolento , feñora? 
en un defvan me metiera. Daft 
Sale Sanch. Eltás fola ? Lif. Si no fon 
compañia las triftezas, 
lola elftoy ; qué es lo que haces? 
Sanch. Cierro , Lifarda, la puerta, 
que quiero quedar contigo 
2 folas. Lif. La puerta cierra, ap» 
el le ha vito. Dentr.Cel. Malo es elto, 
todos vultedes me fean 
tel- 
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teltigos , que [1 me mata, 
de que prorcfto la fuerza, 
para que pueda pedir 

defpues entre la fentencia, 
la nulidad de mi muerte. 

Lif. Ya cerró, yo quedo muettas 

Sarnch. Muchas veces delee, 
que ocalion fe me ofreciera 
de hablar contigo, Lifarda, 

y ninguna es como aquefta; 
que (li algun criado mio 
te informo de la manera 
que fuelen , lo que me traxo 
de Milán, quiero que fepas. 

Yo vi eo Milan una muger tan bella, 
no digo bien muger , yo vi una Diofa, 
en los Cielos de Abril fragrante Eftrella, 
en los Campos del Sol Inciente Rofa, 
tan prendida, tan fagaz , que en ella 
como demás eftaba el ler hermola, 
que parece formo naturaleza 
entre la diferecion tanta belleza. 

Tal fue, que haviendo 2 mi defvelo dado 
mas de alguna ocafion, y haviendo (ido 
agradecido imán de mi cuidado, 

y no ingrata prifion de mi fentido: 
haviendo, pues, a mi temor librado 
necios favores, que borró el olvido, 
con nueva voluntad, con nuevo empeño, 
mudable me dexo por potro dueños. 

Supelo yo delpues de una criada, 
que me dixo , que ciega pretendia 
aquella miíma noche dar entrada 
en lu caía al galán que la fervia; 
pero que ella a mis anlias obligada, 
no 4 mis dadivas,dixo pretendia 
venderime la ocafion : O quantas famas 
las criadas rindieron de lus amas! 

Agradecí el avifo, que un zelolo 
le debe agradecer, aunque le pele, 
y elperaba la noche cautelolo, 
para que paflo 4 mis trayciones diefle: 
quando viniendo á verme fu penofo 
amante , fin aber que yo fuelfe, 
contandome fus dichas, y defvelos, 
crecio mas la congoja de mis zelos. 

Confietlo , que li entonces me dixera 
lo que yo en los amores ignoraba, 
que dar fececto a lu amiltad debiera, 


Lif. Bien podeis Íalir aora, 


morir primero ami lealtad toca 
mas Íi yo de fu amor tan capáz 
que lo fupe antes que él me lo co: 
ni niego la fineza del efeGo, 

que lo que dos me dicen, no es fe 


Abriome , pues, la puerta la criada, 


guiandome a fu quarto, donde a 
beldad de la inconítancia profana: 
elftaba tan mudable , como bella: 
la criada a la luz fingio turbad: 
delconocerme , y mas turbada ella 
fin fingirlo quedo, fin que fupief 
qual la verdad , qual lo fingido fi 


Dio voces, baxd gente , y mis vengar 


probaron en algunos los rigores; 
(tr eltorvé de fu amor las elperanz 
li olvidé de mi olvido los favore 
íi burle de una fiera las mudanza 
li caftigue de un afpid los error 
dilo tu, aunque ignorante me cafl 
pero no es de tu eítado, no lo dig 


Elto te he dicho , porque no ¡magi 


de mi, que hacer fin gran difculpa 
cola indigna de mi, ni determines, 
fi yo bien pueíto, O fi mal puelto qu 
q ño es bicn que me arguyas, ni ex. 
para poner a mis acciones miedo, 
y difculpar lo que en mi cala paíla 
4 Argos de honor,he de velar mi ca 


Lif. Ay cola como penfar 


mi hermano, como me vid 
tan de fu parte, que yo 

ucíle la que dio lugar 

a aquel criado, y que he fido 
la que admitiendo al criado, 
la pendencia ha ocafionado? 
Aun (fi le hallára efcondido, 
con mas razon lo dixera, 
pues es verdad que yo foy 
quien le dió la ocalion oy 
de que 4 bufcarme vinieras 
Mas ya que el temor refilto,  : 
y el le fue, bien empleado | 
ha fido el fuílto paffado 

4 trueco de haverle vifto, 
pues verle lolo ferá 

remedio ; ha Celio, Cel. Señora? 


que mi hermano fe ha ido ya; 


A 
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pero mitad lo que os digo, 
que no atribuyais la accion, 
que haveis vilto, á otra ocalion, 
que eltorvar vueítro caltigo 

a mis ojos. Cel. No fe crea 

tal de mi, ni tal le efpere; 

y íi tal atribuyere, 

que atribuido me vea 

a los ojos del Señor: 

y con elto, y con belar 
aquelle pie fingular, 

cifra que afsienta el amor, 
pie, que á perlona le atreve, 
pie, que mi pie lugar toma, 
pie, que un Notario de Roma 
le delpacho por lo breve, 

pie duende, pues en rigor 

no le labe li es verdad; 

y pie tan menor de edad, 
que le pueden dar tutor, 

me iré con compás de pies 
alegre, y agradecido, 
avilado, y advertido 

de tu piedad. Lif: Oye, pues. 
l. Otro(1, qué mandas? Lif. Mando, 
que no me buelvas aqui 

otra vez. Cel. Harélo aísi, 

las tres anades cantando. 

f. Mas por qué me quito yo 

el remedio de mi mal, 

[1 es que con feguro igual, 
amor mí remedio hallo? 
Celio, oye. Cel. No me detengas, 
le todo eltoy avilado, 

que no venga me has mandado. 
+ Pues ya te mando que vengas, 
ícencia , Celio , te doy, 

'én 4 verme, porque el verte 
olo ha de efcufar mi muerte; 
nas que digo ? loca eltoy! vafe. 
¡Cielos , quien ha de entender 
cifra de aquelte enfado? 

as pues folo me has dexado, 
folilaquio he de hacer, 
ecibirme melindrofa 

ilarda , hablarme turbada, 
vertirme recatada, 
ia generoÍa, 

a 


adarle, y deldecirle, 


quererme ir, y enfadarle, 

delpedirme, y retirarlo, 

mandar que venga, y partirle, 

no me e(táa diciendo aqui: 

(que no es otra cola, no) 

necio ,entiendeme , que yo 

me eltoy muriendo por ti, 

Pues alto, efperanza vana, 

no ay en elto duda alguna, 

que el que es de buena fortuna, 

lo que no embida, no YAA. 

Deíde oy tengo de aísiftir 

noche , y dia : delde oy 

fu eterna figura [oy, 

pues que yo puede rendir 

con mi buen arte, y con mi 

buen ingenio, y mi gallarda 

preluncion, una Lifarda, 

de las mas lindas que vi. dafés 
Salen D.Fuan, Ur fino, y Oétavio de noche. 
Octav. Los dos, feñor , contigo 

(irviendote hemos de ir. 
Urf. Ya , OZavio, os digo, 

que es conmigo efcufado 

afetar elle honor , ele cuidado. 
Fuan. Has de ir folo 4 elta hora? 
Urf. Pues quien me ha de ofender? 
Oé$av. Ninguno ¡iznora, 

que es rayo tu cuchilla, 

que del rebelde ha (ido maravilla; 

mas no porque lo fueffes, 

nos efcula a los dos el fer corteles, 

Ki haviendote aqui hallado, 

te dexamos ir folo, U-/.Ya aveis dado 

en ello, y lo confiento 

de vos, OTt1wvio , porque Juan atento 

a la obediencia mia, 

no os dexe lolo , porque mas querria 

ler oy con vos grollero 

yo,que no que él lo lea.O£.Solo quiero 

relponder a elle agravio, 

muda la voz, y (alrcaldo el labio, 
Juan. Donde vis? Uf, Aquí a cala 

de Ceflar , donde le divierte , y paa 

la noche en tener juego, 

converlacion, y rifas, y irme luego: 

elta es la cala, delpediros puedo, 

idos con Dios, que yo feguro quedo, 
741. Entrarémos contigo? 

Cc Urfo 
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Uf. No , que no quiero yo que leas teltigo 
de li juego , O no juego, 
para alentar tus inquietudes luego.  Zafe. 
O¿fay. Bien vucítro Padre ha andado, 
propio delpejo de ran gran Soldado, 
reñir con bizarrla. 
Jusn. Pues no quiliera oy la fuerte mía, 
que haver andado bien huviefle fido 
en eflo.Off.Pues en querfua.En aver venido, 
ya que le ácompañamos, 
al barrio de Leonor , pues nos tardamos 
por haverle afsiítido. 
Oéfav. Antes , Don Juan , hemos venido, 
que otras noches. Fu4n. No creo 
que vive en vos la fé de mi. defeo, 
pues temprano os parece. 
Oéf. Aunque es verdad que el alma no padece 
el anfía, ni el afecto, 
digno de un alto , y fingular fugeto, 
por Dios que no ha dexado 
de traerme mi poco de cuidado: 
fabed que la criada 
parla excelentemente. fuan. Ex extremada. 
Oítav. No vi en toda mi vida 
picara tan guítola , y entendida: 
pues que diré del modo 
con que fe hace eftimar ; calle aquí todo: 
decidme (i es hermofa. 
Juan. Pudiera haver pregunta mas ociola? 
Íi vos decis, que tan difcrera fea, 
no eltais diciendo 4 voces como es fea? 
pero pues ya llegamos, 
la feña , Oétavio, en elta rexa hagamos. 
Oétav.«Qué va que no refponden, 
pues poco há que fe efconden 
del Sol: las Inces bellas, 
dexando por Virreynas las Eltrellas? 
Juan. Fuerza es, pues , que elperemos, 
aquí elte rato divertir podemos. 
Ved qué quereis que hagamos; 
mas pues folos eftamos, 
fin el impedimento ; 
que os eltorvó otras veces , vá de cuento, 
Détav, Con el retrato de aquella 
Madama aqui me parece 
quedamos. fusn. Es verdad. 
Oétad. Cuya: hermofura' excelente 
con vida, y con alma eltaba 
en el joyel de tal fuerte, 


que mirandoláa , y hablando 
otra Dama diferente, 

quife relponder a ella, 
prelumiendo que ella fueffe. 
Llegué a Milan, y ala caía 
de Monfiur Orliens , pariente 
muy cercano de los Duques 
de Orliens, cuyos interefles 
quiza le empeñaron tanto, 
que pallando de valiente 

a temerario , le hicieron 
deudor de tantas mercedes. 
Dile el recado del Duque, 
y en la lamina viviente 
abíorto, en muy grande rato 
no hablo; pero en [olo verle 
dixo mas , que Íi dixera, 

que es el [ilencio eloquentes. 
Luego con mil ceremonias 
de rendimientos cortefes, * 
me dixo: Monfiur, al Duque 
mi feñor le decid, que efte 
elclavo , y rendido: luyo 

le befa los pies mil vecés; 

y alsi, que por no tomar, 
contra mi dueño excelente 
las armas , me bolvere 

a Francia , pues me concede 
la vida , y la libertad, 

lin que á ello el Rey me fuerces 
He querido decir efto, 

por no dexaros pendiente 
ningun cabo , porque todos 
los:de la novela queden: 


atados, Íi ya.no es, 


porque adverrida , y prudente 
rodeos bufca la- lengua, 
para que el dolor no llegue. 
Pero en fia, por no huir 

el femblante a los deldenes 
de la fortuna , fupuefto, 

que la confianza mas fuerte, 
quanto mas fe recatea, 

tanto mas fe aviva, y Crece, 
que es otra deldicha aparte 
la defdicha «que fe teme: 
Llegué 4 la cafa( ay de mi!) 
de Flerida hermofa ( que efte 
es el nombre ) y quando en ella 


pen il 
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pense lograr los placeres 
perdidos : (qué necedad! 
que tal mi pecho creyelle, 
pues es cierto que ninguno 
delfpues de perdido buelve! ) 
Halle la «cala, que abierta 
eltaba, fin que me dieflen 
los adornos feña alguna 

de que la habitafle gente, 
toda delierta, y en toda 
una fulpenlion ,que a veces, 
aun las defdichas le hacen 
de rogar, Íi les parece 


cuyas flores fueron jueces 

de mi amor, Íecas, y mulftias, 
y algunas, fin que nacieflen 
claveles , lo parecian, 

pero fangrientos claveles. 


la Turca alfombra excelente, 
trocada en funeíto lecho, 


todo me pufo pabor, 
todo trifteza , y de fuerte 
vi tras la imaginacion 
arrebatarle , y perderfe 
el diícurfo, que temi 


Viíte a coleras del Noto 
deshojarle , y deshaceríe 

los nevados tornafoles 

de aquel arbol, que amanece 
a ler Alva del Verano, 

por fu rizado copete, 

que apenas al mundo vive, 
quando maravilla muere? 
Viíte a violencia de un rayo, 
en la campaña celelte 

del Eftio , que fon ruina 

llos arboles, y las mielfes? 
Viíte Occeano terrible, 

que montes de efpuma mueve 
a los combates de un rio, 
fobervio. con fu corriente? 
Tal la. caía parecia 

uina , que fe delvanece 

l viento, al rayo , 4 las ondas 
deshace , desluce, y pierde 


que lon de provecho : el huerto, 


Vi, que ázia una parte eftaba 


que hacia fombra á unos cypreles: 


dentro en mi miímo perderme.» 


beldad , pompa , y hermoluta: 
humilde , poltrado , y debil, 

no previniendo la caula 

del no penfado accidente, 
pensé morir ; pero un hombte, 
que acafo alli eltaba , en breve, 
informado de mis dudas, 

me relpondió. delta: fuerte: 

Aqui vivia una Dama 

rica, Ílolo de los bienes 

de naturaleza , a quien 

amo un Cavallero; efte 

la noche que falio el Tercio 
de Milan ,avrá dos meles, 

por la puerta del jardin 

entró , no sé quien le abrielle, 
lolo sé, que la muger ; 
dio voces, y que la gente 

de fu caía acudio; y el, 

como atrevido, y valiente, 

en lu defenfa mató 

un hombre, y fegun parece, 
debio de quedar aqui, 

mas las feñas lo deltnienteno 
Salio en fin, y ella turbada, 
viendo que 4 todos los prenden, 
le fue 4 un Monalterio, donde 
librarle , feñor , pretende. 
Nombrome el nombre, al fin eta 
aquel fiero , aquel aleve 
amigo,en quien por mis males 
depolite tantos bienes. 

Ved qué penofo «dolor, 

ved qué confulion tan fuerte, 
y mas quando de'la Dama 
tuve un papel , que me advierte, 
que pormi fu hacienda, y vida, 
y reputacion padecen, 


. Que bolviefle por fu honor, 


pues es tan cierto , que tiene 
obligacion: de. pagar 
la deuda el que no la debe, 
como en fu nombre fe pida, 
y a todo el nombre le preíte, 
Con efto , pues , empeñado 
en. matarle , y en prenderle, 
le bulque , y fupe que eltaba 
en Berona, Fuan. Oye , detente, 
no proligas , halta tanto 
Ca que 
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que haya pafíado cña gente. 

Sale Don Sancho , y acompañamientos 
Sanch. Ellos fon , ya no ay que hacer, 

lino efperar 4 que entren. 
Off 1v. Armas lleva, y prevenciones. 
Juan, La efquina 4 la calle buelven, 

y otro hombre por elta parte 

mirando las rexas viene, 

Sale Celjo con capa, y fombrero. 

Cel. Qué mal un enamorado 

delcaníla, come, ni duerme, 

li a los umbrales no eltá 

de la Dama que él bien quiere! 

Aquí meha de ha'lar el dia 

adorando eltas paredes: 

O bellifsima Lifarda, 

qué de fufpiros me debes! 

yo quiero hacer una feña, 
Oétav. Si lon eftos los valientes 

de la otra noche , y nos echan, 

por ocalionarnos , efte? 
Ffuan. De que fuerte lo labrémos? 
Of. Yo os lo diré,delta fuerte: Llegaf” 4 

Cavallero, a mi meimporta  (Celio. 

lolo que elta calle dexe, 

y aísi le ruego fe vaya, 

O haráme que fe lo ruegue 

a cuchilladas. Cel, No hara, 

porque el pedir della fuerte, 

es lo miímo , que pedir 

limofna con piltolete, 
Oétav. Pues vayale de aqui al punto. 
Cel. Donde esel punto ? conviene 

a laber, (1 he de ir alla, 

fino es que decirme quite, 

que irme al punto , es irme al punto. 
Oéfav. No del vocablo me juegue, 

lino vayafe. Cel. No quiero. 
Oétav. Yo le haré que quiera. Cel. Tente, 

feñor. O/favs Es Celio? Cel. Yo foy, 

milagro fue el conocerte, 

porque lino, elta es la hora, 

que eres un atun de requiem. 
Oéf :v. Que capa es elta? Cel, Una tuya. 
Oéf iv. Pues que disfraz es aquelte? 
Cel. Disfraz de hombre enamorado, - 

que no ay cola ea que le eche 

de ver mas, quando lo eftán, 

que en andar limpias las gentesa 
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Oftfav.“Nife lo avra aísi trazado. | 

Cel. Nile fue mi remoquete 
un tiempo, mas ya no es Nife, 
ni le dice, ni le puede 
decir , porque al fin fue amor Ñ 
de medio mogate elle, | 
y clte es de mogate entero, 

Juan. Ea , vete de aquí, vete, 

Cel, No puedo, porque he de eltár 
haíta que el Alva defpierte 
clavado en eftos umbrales, 
dosel poco, esfera breve 
de mejor Sol, pues el Sol 
la luz de Lilarda aprende. 

Ffuan. Eltás loco? Cel. Cuerdo eftoy, 
porque quien el juicio pierde 
por tal caula, cuerdo eta. 

Ot iv. Ello es ler loco dos veces, 

Sale L-farda al puño. 

Lifurd. Celio? Faan.Llaman? Cel. Si, 
aguardate tú, no llegues, 
que Celio dixeron , y -es 
Lilarda, queá hablarme viene, 
enamorada de mi. 

Juan. Necio eltás. mira no quedes 
en la calle: Nile, es hora? 

Lifa d. Si ,entra: mas Celio no viene 
contigo ? fuan. Celio, Las dos. Señor, 

O ti». No relpondas tú, detente. 

Fuar. Entra, que efperas? Ofav. Peníar, 
que he de paar facilmente 
del monte de mis pelares, 
al jardin de tus plaveres» 

Lifurd. O Celio ! feas bien venido. 

O:fav. Claro elta, ( vengo a verte, 
que bien venido fere. 

Lifard, Entra prelto , porque cierre. 

O¿f :v. Entro , porque cierres prefto. 

Lifird. Ay amor, mucho me debes, 
pues aflegurando el rielgo, 
quicre amor que a perder eche 
de noche con efcucharle, l 
lo que mejoré con verle! vana 

Cel. Qué me toca hacer 4 mi, + | 
viendo en la ocalion prelente, | 
que a Lifarda. a quien conozco - ! 
por la voz diftintamente, 
como aquel que de la fuya, 


y de la de Nile tiene 
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mas noticia, me ha llamado 
por mi nombre , viendo que entre 
Oétavio 4 gozar las dichas, 
quando folo mi amor merece, 
pues quanto de dia grangeo, 
porque el verme la divierte, 
viene él 4 gozar de noche? 


Fiero amigo ! ingrato huefped! 
vive Dios que vá de veras 
el fentir zelos tan fuertes! 
pero qué mucho, (1 veo 
de veras tambien que llegue 
a rendiríe una muger 
de fu calidad ,de fuerte, 
que me vielle, y que me llame? 
mas ya qué remedio tiene, 
li al que ha de fer deldichado, 
aun la vida le di muerte? dafe. 
Salen Leonor , Lifarda , Octavio , y 
Don Fuzn» 
com. En la alfombra lifongera 
deíte quadro , que es dosel 
de la hermola Primavera, 
pues las rolas que ay en el, 
eltrellas lon de otra esfera, 
cuyos muertos refplandores 
a las eltampas, y huellas 
del Sol, dicen entre olores, 
Íi eta noche fois eltrellas, 
mañana lerémos flores, 
puedes lentarte. Fuan. Y aqui 
puedes tú darme del dia 
cuenta , en qué has paffado, di? 
con. En que la memoria mía 
fiempre eftá penfando en tl, 
a la Aurora defpert, 
la mañana te elecivi, 
4 la tarde t- elpere, 
¡de noche, Don Juan, te vi, 
a todas horas te amé. 
fav. Y tú, Nite, en que has paffado 
¡el dia? Lif. No me he acordado 
de ti. Oéfap, Tú has hecho muy bien, 
¡Que por Dios que yo tambien 
¡tuve elle miímo euidado, 
y delde oy te he de querer 
por finezas tan eltrañas. 
» Qué finezas ? Oétav. Pueden fer 
mayores , pues delengañas 


a un hombre, fiendo muger? 
en ninguna mí cuidado 
defengaño huviera hallado, 
Lif.Por que? Oéfap. Porque en todas fon 
la lengua, y el corazon 
un relox defconcertado. 
Ruido dentro. 
Lif. Cómo? mas qué ruido es elte? 
Leon. Ay de mi! Fuar. Valgame el Cielo! 
Lifard. El quarto abren de mi hermano. 
Leon. Luz lacan. Lif. Aqui me pierdo, apo 
li en elte trage me vén, 
y (i conocida quedo 
de Don Juan, y fu criado» 
fuan. Que he de hacer? 
Lif. Arrojaos prelto por las tapias, 
que nofotras feguras quedamos. 
Juan, Celio , vén tras mi. 
Octav. Si antes que lleguen 
faltar las tapias podemos, 
lerá mejor, Leon. Dices bien. 

Oéfav. Ea, pues, falta primero. vanfr 
Sale Don Sancho con gente, y efcondefe 
Leonor. 

Sarco. Guardad las puertas vofotros, 
pues ya vimos que eltán dentro. 
L:fard. Ay infelice de mi! 
Leon.Muerta loy! Sanch.Acudid prelto. 
Lif. Que ruido es elte ? qué bulcas 
con tantas armas, y eltruendo? 
Lcon A mino me vé Don Sancho, 
legura elcapar me puedo, 
y irme 4 mi quarto. 
Sanch. Que haces aqui a eftas horas? 
Lif. Oy muero! 
baxé al jardin delta forma 
a folo tomar el frefco, 
Sa:1c.O aleve infamne!Sale un Criad.Señor, 
acudid a las tapias prelto, 
que ha faltado un hombre, 
y otro vá a falir. Dentro Octavio 
Octav. Valgame el Cielo! 
cayo la tapia, y yo eltoy 
enterrado antes que muerto. 
Sanch. Prelto lo eltarás, 
Dét iv. No hare, 
porque un rayo es elte acero 
delatado ; mas qué miro! 
no es elte Don Sancho , Cielos? 
Sancha 


Salen. 
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Sanch. Cielos, elte no es Oétavio? 

Lifard. Don Juan es elte que veo, 
el que Íalto fue el criado; 
pues no le conozco , es ciertos 

Oéfav. Traydor, agora verás, 
que deíta fuerte me vengo 
de los paflados agravios. 

Sanchs Villano , y mal Cavallero, 
Íi es que a bulcar me has venido, 
no era mas hidalgo hecho 
vengarte de mi en mi vída, 

[í ella te ofendio , primero 

que en mi honor? no era mejor 
darme muerte cuerpo á cuerpo 
en el campo , que matarme 
disfrazado , y encubierto? 

Mas antes que del jardin 

hagas teatro funelto, 

tomare de dos agravios, 

dos venganzas ; el primeto 

de mi honor ,y defta hermana 
he de remediar el rielgo, 
haciendo que de marido 

la mano la des, y luego 
dandote muerte , porque 

a. dos agravios atento, 

ya que en mi honor, y en mi vida 
quiíi(te vengarte fiero, 

tomen mi vida, y honot 
latisfacciones 4 un tiempo; 

dala la mano. Dentro golpes. 

Criad. Las puertas quiebran. 

Sanch. Todos eftad quedos. 

Oétav. Efta es Leonor, la criada 
era la que le fue huyendo» 
Avráfe vito jamas 
otro hombre en mayor empeño: 
en cala de mi enemigo, 
fin faber cómo , me veo: 
cercado de armas, y gente 
eltoy , con indicios ciertos 
de amante , de la que es Dama 
del amigo con quien vengo: 
como he de falir de aqui? 
pues fi callo, lo confiello; 

y fi digo la verdad, 

la ley de amiftad ofendo, 
mas remitolo al valor, * 
mejor es matar muriendo, 


Traydor Don Sancho , aunque aqi 
me vés agora encubierto, | 
no vengo 2 ofender tu honor, 
a darte la muerte vengo» 
Eflas paredes: lalte, 

lolo con aqueíte intento, 

ní yo conozco a ella Dama, 
nise li es, viven. los Cielos, 
tu hermana, y elta refpuelta 
me debes por fu relpeto. | 

Lifard. D. Juan, y D. Sancho deben a; 
de haver reñido antes delto, | 
esforcemos fu difculpas 
Bueno es , que tú loco,0 necio 
hagas pot allá locuras, 
que obliguen á tanto extremo, 
como bulcarte en tu cala, 

y quieras, viniendo a elfo, 
echarme la culpa ád mi, 
quando te bulca refuelto. 

Sanch. Qué mal, ingrata , pretendes 
difculparte , quando tengo 
delengaños yo de todo, 
que há dias que los pretendo: 
el ha de darte la mano, 

y morir delpues. Oéta». Primero 
que fe la de he de morir. 

Sanc.Pues mueran los dos.L2/.Ay Cielos 
Cavallero , por  muger : 
me amparad, Íi es que Os merezco 
elta fineza. Oétav. Oy ferá 
muralla vueftra mi pecho. 

Acuciillanfe, y retiranfe a una puerta 
Octavio ,y Lifarda. 

Sanch. Si ; pero poca muralla. 

Lifard. Mucho una deldicha temo. 

Sanch. En vano el valor fe alientas 

Octav. La ventaja te confieflo; 
pero he de morir: matando. 

Sanch. Pues yo he-de matar muriendos 

Oétav. El umbral de aquelta puerta ' 
lea el lagrado poltrero 
de mi vida. Sanch. Tu fepulcro 
ha de fer elte apofento, 
porque no tiene falida. 

Lifard. De tu vida es el remedio. > 

Sanch. De qué fuerte? Lif. Delta fuertes 

Entran retirandofe, y cierra la puerta Ls] 

Criad.Cerró la puertas Sanch» En el 144 
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la echaré. Criad. Cómo es poísible? 
que fon dos perfonas dentro, 
que la guardan , y defienden. 
Dentro Octavio. 
tay. Yo aísi mi vida defiendo, 
or morir, para Mmatatte. 
'anch. Cobarde foy , pues no intento 
derribar aqueftas puertas: 
no en vano (vil penfamiento ) 
fupo Lifarda, que yo 
dexaba en Milán ( ha Cielos! ) 
quexolo de mi un amigo, 
(1 el lo dixo ; mas qué es elto? 
riad. Que han trepado por las rexas. 
Baxa D. Fuan por una rexa, que abra. 
vanch. Quien va? 
uan. Un hombre , que reluelto 
viene alsi 4 morir al lado 
deun amigo. Sanch. Yo agradezco, 
o Don Juan , (como es razon ) 
la fineza, y el deleo, 
pues no dudo, que el oir 
en mi caía aquelte eltruendo, 
Os havra obligado a hacer 
por mi amiítad tal extremo. 
uan. Don Sancho, aquí foy teltigo 
de. la obligacion que tengo, 
y he de acudir a la parte, 
que es mas forzola primero: 
, perdonadme. Sanch. Que os perdone 
decis, quando os agradezco 
venir aísi ! y pues fe llega 
fiempre en deídichas á tiempo, 
las mias fabed , que pongo 
en vueltras manos : Yo tengo 
dentro de mi cala un hombre, 
que á matarme entró refuelto, 
y aun dos muertes : que Íi ha [ido 
en los generofos pechos 
vida del alma el honor, 
el alma tambien me ha muerto: 
¡Con una de mis hermanas 
ha hecho fuerte efle apofento: 
fi le doy muerte atrevido, 
de mi hermana el honor pierdo; 
y fi ledexo con vida, 
vivo un enojo me dexo; 
que he de hacer en tales dudas? 
an. Havrale vito fucelío . ap. 


lemejante ! con Don Sancho 

era de O(tavio el empeño: 

yo le he traido á elta cala, 

mal haré (i aqui le dexo: 

li un amigo hace de mi 

confianza , y li le ofendo, 

las efperanzas de fer 

de Leonor elpofo pierdo. 

A librar a Oktavio vine, 

y quando librarle intento, 

me dicen , que eta encerrado 

con Leonor, para fer dueño 

de fu amor. Oétav. Aquella voz 

conozco, lalir pretendo. 
Lifard. No hagas tal. 
Ocftav. Aparta, Lifard. Yo de aquí 

a falir no me atrevo. 
Sale Ottav. Miedo de muger certo; 

mas como conformes veo 

tanto a Don Juan , y 4 Don Sancho, 

cola que fuelle concierto 

haverme traido ; mas cómo 

tal de un amigo fofpecho? 

D.Juan::-Sanc.Pues de que os conoce, 

(peor le va poniendo elto) ap» 

a vos, Don Juan , mi enemigo? 
Oétav. Ya de que acudais es tiempo 

a la obligacion que os pule, 

quando os conté mis fucelfos: 

el enemigo Don Sancho es. 
Sanch. Don Juan , que acudais elpero 

a mi,pues honor, y vida 

en vueítras manos he puefto: 

el enemigo es Oftavio. : 
Fuan. Quien le vio en igual aprieto! 

pero qué temo ? que dudo, . 

li dice la ley del duelo, - 

para calos femejantes::- Los dos. Que? 
Fuan. Que con quien Vengo Vengo? 

Don Sancho, dadnos lugar, 

porque por mares de acero 

hemos de falir los dos. 
Sanch. Pues tú contra mi? que es elto? 
Juan. Es cumplir mi obligacion. 
Sanch. Y en la que yo te havia puelto? 
Juan. Llegó muy tarde. Sanch. Por qué? 
Puan. Porque con quien Vengo Vengo»: 
Sanch. Con quien Vengo Vengo? 

aqui fe oculta mayor myíterio; 

AS E A más 
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mas no importa, pues que yo, 

que honor de mi parte tengo, 

y vengo a cobrarle aqui, 

daos la muerte primero, 

diré al lado de mi honor 

tambien , con quien Vengo Vengo: 

mueran los dos, 

Todos. Los dos mueran. RiñeN» 

O¿cfav. Ay mucho que hacer en eflo, 
que fois pocos. Criad. Ay de mi! 

Sanció. Muerto loy ! valgame el Cielo! 

Octav. Don Sancho cayo en las flores, 
y los criados huyeron. 

Fuan. Y como lin luz nos dexan, 
por donde falir no acierto; 
psro donde elta Leonor? 

Oéfav. Cerrada en elle apolento. 

Juan. Abre aqui, yo foy ,bien puedes. 

Lif. Por conocerte me atrevo. , 

Fuan. Vén conmigo , que no es bien 
que te dexe en elte riego. E 

Lif. Mita que no loy. Fuan. Ya se 
quien eres, pues que te llevo; 
legura conmigo vás. 

Lif. Ya todo eftá defcubierto, 
pues me conoce, y ampara 
por complice delte yerro. 

Sale Urfino de noche. 

Ur/fím. Facil eftá de verle que he perdido, 
pues del juego no falgo acompañado, 
nia un miton reverencias he debido, 
ni luz al garitero le he coltado: h 
y aun mejor defpaché, que he merecido, 
pues que las efcaleras no he rodado; 
bien,g del garito al tiempo no ay diftancia, 
pues folo medra el que anda de ganancia. 
Vive Dios::- Cuchilladas dentro. 

Sanch. Aun le anima en efta mano 
noble acero en defenfa de mi vida, —(rano, 
y mi honor. Ur/.Elto que es?Sanc.Buelve,ty- 
y no leas dos veces mi homicida. 

Urf.En elta cala riñen. Défav. Ya es en vano 
e(perar mi venganza confeguida, 

y tu muerte. Salen D.Fuan OétavioyLifarda. 
Lif. Ay de mi! Oétav. Ved donde iremos. 
Fuan. A cala , porque alli lo difpondremos. 
Urf. En elta cafa fue la queftion , Cielos! 

y del »ues de la voz , y del ruido, 

dos hombres, entre affombros , y defvelos, 


Panfe. 


Urf+ Infeliz Cavallero , ya que el Ciela 
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y una muget con ellos ha (alido, 
delnudas las efpadas , mil rezelos 
al alma, y la razon han ocurrido. | 

Sanch. Trifte de mi! (in confefsion me 1! 

Urf. Ni hombre humano feré, ni Cava | 
li dexo á aquelta voz de dar ayuda, 
quando pronuncia el lamentable ace | 
afetos Religiofos , lengua muda, 
entrar adentro 4 locorrerle intentos 

Sale Don Sancho. 

Sanch. Mal el valor fe alienta , mal fe ay 
quando de langre propria eltá fedien 
el corazon , yen barbaros enojos 
le lloran las heridas, y los OJOS. | 
Buelve , buelve , enemigo, y ela cfp' 
muerte me de para mayor excello. | 

Uf ¿Quien afsi os bulca,no os ofende en | 
Mas os viene ayudar en tal fucefo. 

Sale Leonor. | 

Leon. Yo baxo en llanto, y en dolor ba 
que eftoy mortal 4 mi dolor confiefíi 
donde voy ? Ay de mi! que en elta ca 
miente la vida, y le defdice el alma. 

Sanch. Decid quien fois? | 

Urf. Quien de piedad movido | 
llora vueítras deldichas. Sanch. Cavall' 
bien la piedad lo dice , pues ha (ido 
de la fangre el blafon mas verdadero 
perdonadme el no haveros conocido, | 
que aung en mi Patria eltoy, foy eltran 
en ella, y alsi ignoro vueltro eltado, 
que eltrangero en lu Patria es el Solda: 
En el ultimo aliento de mi vida | 
lucho a brazo partido con la muerte, 
y por la infauíta boca de una herida, 

el alma los efpiritus divierte: | 
no quiero ,no,que feas focorrida, 
movida de ellas canas , en can fuerte | 
deldicha; el honor, si, dexadme os rut 
y elía dama poned en falvo luego. 
No es mi dama, feñor , hermana es mi 
aísi lo fuera la que abrió primero 
puerta para tan grande alevosia, | 
defpojo infame del rigor fevero: | 
lolo ea vueltro valor mi honor fe fla; | 
porque os juzgo leñor , y Cavallero, 
mirad por ella , y quede en vos legura. 
pobre nobleza , y huerfana hermofuras 


| 


| 
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eta ocafon mis paífos ha traido, 

ien duda que aya fido por confuelo 
vueítro pecho honrado , y afligido? 

mis brazos venid , alzad del [uelo, 

maré quien os cure; y advertido 

id , de que tendrá efta hermofa Dama 

'ura lu opinion , cierta fu famas 

fino foy (1 balta , y á-Dios juro 

no faltar jamás de vueítro lado, 

ta que de la vida elteis feguro, 

lel honor elteis defagraviado: 

vos me aveis de hallar,porque procuro 

como propio el bien de.un defdichado: 

id los dos. Sanch. Ella palabra aceto. 

Mtra vez con el alma os la prometo, 


"¡ORNADA TERCERA. 


len Don Fuan , Octavio , y Lifardas 
Málte es mi quarto , feñora, 
Mlianque en el quedais á obícuras, 
“lorra , mientras que voy 

' jeveniros alguna 

2, donde retirada 

3, con las dos, fegura 

¡ Juíticia , que oy tiene 

o hra de la fortuna. 

vueítras manos, Don Juan, 
, vos teneis la culpa 

ais fucelfíos, fupuelto 

'ueltro amor (fuerte injufta!) 
iMbulo en efa ocalion: 

t ¿os toca (0 pena dura:) 
1jne dello, y mirar, 

ni riefgo no fe efcufas 
Etavio , vente conmigo. 
donde vás ?Fuan. Ello preguntas? 
ue Ivenir donde eftemos; 

rte, que finos buícan, 

, Us hallen, y de fuerte, 

04 falta quien prefuma 
vofotros, no pueda 

os daño la fuga; 

n eftos dos intentos, 

, tengo , entre muchas 
q, que le me ofrecieron». 
add lecion de la: una,.., 

q) un quarto delta caía, 

fe vive, mi ocupa; 


y con eltarnos alli 

los dos, y Leonor :oculta, 
no nos falimos de caía, 

ni la ven; y ( procuran 
bulcarnos, el tiene puerta 

al mar, que bate lu efpuma 
unos jardines , adonde 
correlponde a fu hermofura: 
y con hacer que efte (iempre 
pueífta a tiempo una faluca, 
podemos libres las vidas 
echar al mar. Oéfav. Pues que dudas, 
li dentro de caía tienes 
comodidad tan legura? 


FU ano Si Leonor eftá conmigo, 


vengan. deldichas. paft. Lif. Fortuna, 

quién en una noche fola 

vio tantas defdichas juntas? 

que es lo que paffa por mi? 

yo que fui la quede induftria 

negué la deidad de amor, 

fin darle obediencia nunca, 

fui la que mas examina 

lus violencias, fus injurias! 

fuera de mi caía yo? 

yo en cafa de un hombre, (injulta 

fuerte!) galán de mi hermana, 

que como tal me allegura, 

y me libra, por haver 

conocido (quien lo duda) 

que fui de lu amor tercera, 

y primera de mi culpa? 

Parecera impropiedad, 

que quando en tantas anguítias, 

tantas penas , tantos llantos 

quiera el Cielo que dilcurra, 

me acuerde de otra paísion, 

fin mirar el que efto culpa, 

que las defdichas , y penas 

e eslabonan, y fe juntan; 

de fuerte, que falen todas 

en tirandofe de uma: , 

que es efto, Cielos, que es elto, 

que el alma, y fentidos burla? 

defpues que vi elte Don Juan 

galán de «mi hermana, en cuya 

caía eltoy; (pluguiera al Cielo, 

que yo no le viera nunca ) 

can bien me pareció , quando 
D bol- 
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bolvio volcán de [us furias 

deíde la tapia: tambien 

quando dixo por difculpa 

de fu amor, que le traia 

alli otra venganza jufta. 

Qué es efto ? el amo, y criado 

oy contra mi fe conjuran, 

el uno quando fe ve, 

y el otro quando fe efcucha? 

tanto, que igual efeíto, 

uno en veras, otto en burlas, 

con fer dos perlonas , pienfo 

que fon en el alma una. 

Sale Celio con luz. 

Cel. Havra lacayo de bien, 

que no fe afija, y le pudra, 

viendo que fu amo anda 

con maquinas , con indultrias? 

Iríe (in mia fus amores, 

donde con mi nombre hurta 

otro la ocalion, que yo 

mereci por mi ventura? 

Venirfe a cala delpues, 

y apofentandofe 4 obícuras, 

probar llaves de otro quarto, 

lin faber lo que procura? 

A mi ay cafo relervado? 

no quedaré por: ninguna 

cola del mundo con el; 

porque (aqui de Dios) quien guíta, 

aunque fe muera de hambre, 

de fervir, (ino mormura? 

mas no moriré, que al fin 

tengo quien me contribuya; 

porque para que enamora 

un pobre hombre a una hermo(lura, 

tan rica como Lifarda, 

Íi no es para que (no ay duda) 

le rrayga como un Narcifo? 
Lif. Ya no es pofsible me encubra. 
Cel. Quien efta aqui? Lif.Yo loy, Celios 
Cel. Jelus! Lif. Pues de qué te turbas? 
Cel. Pues no: tengo de turbarme 

viendo tan grande aventura? | 
Lif. No, que el. que tiene, como tú, 

buen entendimiento, nunca 

le ha de turbar de fuceflos, 

que por si no dificulta 

el entendimiento ; y puelto 


que no es la primer fortuna 
efta del amor , no es bien 
te turbes, y mas Íi apuras, 
que como es rayo, fe lleva 
tras si mas de lo que bulca. 

Cel. Pues cómo has venido aqui? 

Lif. El error tuvo la culpa 
de un hombre en trage de Celio. 

Cel. Ella conoció la indultria, ape 
con que trocandofle el nombre 
Octavio, fu amor procura, 

y viendo que no era yo, 

a tales horas me bufca: 
Siempre mi abuela me dixo, 
que era de buena ventura: 
Señora, aunque es bien que dé 
las gracias á mi fortuna 
delta dicha , mejor fuera 

dár las quexas, pues fon juítas; 
de que no me aya hecho hombié 
poderofo ; pero fuplan 

afeítos de voluntad, 

de mi baxeza las culpas. 

Una racion mal pagada, 

una caña no' muy dura 

no puede faltar; y en fia, 
logrando dicha tan: fuma, 

leré alfombra de tus plantas, 

y Íeré como fe ulan, , 
pues yo foy tan mal Chriftiano; 
que feré tu alfombra Turca. 

Sale Oétav. Quiere D.Juan,que 4 Leonot 
lleve yo al quarto, en que oculta ' 
ha de eftár, mientras el queda 

haciendo efpaldas feguras 
a lu padre, y temerolo 
llego 4 mirar fu hermofura, 
porque entre tantas defdichas 
le hizo mayor lugar una 
en el alma : como, lengua, >” 
traydoramente pronuncias 
razones tan mal formadas, | 
que el miímo aliento las duda? 
Por qué fe atrevió 4 decirlas, 
íin tener licencia fuya 
el alma, fiendo mi pecho*' 
del (ilencio fepultura?” > 
_ Celio, Cel. Señor , que aqui eltás? 
L5f. Elte es Don Juan 5 que deldicha! 


Oétav 
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)¿f. Salte, que importa a mi dicha. ap. 
el. No quiero, ni es juíto , pues 

elta Dama, que aqui vés, 

huyendo viene de ti, 

feñor, ¿a bufcatme 4 mi, 

fupuefto que no te quiere, 

y que yo loy por quien muere. afro 
¿fab. Loco eltás , vere de aqui: 

Como (ay de mi!) llegaré 

a hablarla , (in que los ojos ap. 

den paílo á tantos enojos 

como padezco? Lif. Que hare, 

para que el alma no de apo 

lugar ,en tanto rigor, 

á otra defdicha mayor? (ma".- 
étav. Dire al amor::- Lif. Yo á mi fa- 
fav. Que es Leonor de D.Juan Dama. 
if. Que es amante de Leonor. 

¿tav. Señora , ya prevenido 

fobre el mar un quarto queda, 

que fer el ocalo pueda 

de efle Sol recien nacido: 

Fortuna, y amor han fido 

los que holpedage os han dado, 

Porque ya que haveis llegado 

a efta breve esfera , es bien, 

que en el mar [e ho/pede quien 
flaco del mar lu traslado, 

Ocalion folo le eflpera 
para que podais paffar 
lin que os vean, á lograr 
las perlas de fu ribera. 

Pues no havrá ruda venera 
en las margenes de Flora, 

-(i fobre fus conchas llora 

las Auroras que en vos nacen, 
porque las perlas fe hacen 
de lagrimas del Aurora. 

¡No os aflijais , no lloreis, 

¡que en cala, feñora , eftais, 
donde fervida feais, 

¡fi no como mereceis, 

¡como vos miílma vereis 

en el guíto, y el cuidado 

de quien conftante os ha dado 
la libertad que perdió. 

4n. En toda mi vida yo Apo 
vi ran amante cuñado, 

mas del filencio vencido, 


muera en mi pecho mi agtavios 
Oétad. Antes que lalga del labio, 
muera mi amor ámi olvido. 4Po 
Lif. Un rayo la voz ha fido» 
Otfav. Sus ojos fon un bolcano 
Lif. A mas mis defdichas vano 
Oétay. O que furia! Lif. O qué rigor! 
mas es galán de Leonor. 
Oéffav. Mas es dama de Don Juan. 
Sale Don Fuan. Segura la cala ela, 
bien podeis pafílar aora 
a eflotro quarto, feñora, 
que os eftá efperando alla; 
mas qué es efto? Oéfa». Qué os da, 
que aísi os turbais? Lif. Elte ha (fido 
el amigo que ha venido apa 
4 D.Juan. fuan. Valgame el Cielo! 
Dét. Que teneis? fuan. Todo foy yelo! 
Oéf. Pues de querfuan.Pierdo el fentido! 
como vos , feñora , yo::- 
aqui eftoy muerto, y turbado. 
Oétav. Pues qué teneis ? que os ha dado: 
Lif. De mirarme fe turbo 
el amigo que llego. 
Oéfav. Decidme ya, que teneís? 
mas luego me lo direís, 
aora a eflotro quarto vamos, 
y la ocalion no perdamos 
de pallar. Fuan. Ojos , qué veis? 
Vanfe azia una puerta, y fale Celtos 
Celio. Mi leñor viene, leñor. 
Oétav. El pallo cogio. Lif. Ay de mi! 
Fuan. Si el la ve palfar aqui, 
fera otro nuevo rigor, 

Matan la luz, y va Lifarda enmedio, 
Oétav. Mata la luz. Lif.Que temor! 
Oétav. Y aísi, fin que vilta quede, 

ir entre nofotros puede, 
Celio. No es la tramoya muy mala; 
qué pena a mi pena iguala? 
qué mal 4 mi mal excede? 
Sale Ur/fíno, y Leonor tras el. 
Urf. Mucho me huelgo que elté 
lin luz el portal aora; 
mas fegura eftas, leñora, 
aísi entrar” podrás, porque 
nadie te ha de vér. Leon. No sé 
por donde voy. 
Urf. Quien ya alla? Fuan.Yo foy,feñor, 
D2 Ens 
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Encuentranfe Urfino ,y De Juan, y cada 
uno bace como que no dae que encuen 
re con la Darmoa que lleva ; y apartanfe, 


bafta ¿gualarfe las mugeres ; cada uno fe 


tienta , y gutan tras sí, no la que traxo, 
Jmo la otra , de manera que 
Je truecan. 
"Uf. Como la cafa elta in luz, no veo: 
y efta como yo deleo, Apo 
Leon. Nueva maravilla ya 
admiro : de Don Juan 
fue aquella voz. Urf. Yo Gintiera 
mucho, que Don Juan me viera 
con efta muger: qué haré? 
Pero yo la: ocultaré: 
No fois vos , feñora? Lif: Si, yo foy. 
Urf. Pues: venid tras mi. 
Lif. Turbada , feñor , os ligo. 
Urf. Don Juan , quien eltá contigo? 
Juan. Oétavio folo eftá aqui. 
0rf. Pues cómo fin luz eltais 
en elte portal? Fuan. Aora 
, Entramos los dos. Oéta». Señora, 
venid , que fegura vais. 4 Leonor. 
Lcon. Si haré, pues vos me guialse 
Urf. Lindamente ha fucedido, 
que vengo folo ha creido. 
Oéftav. Celio. Cel.Señor. Oét. Pues aquí 
tu feñor no te oyo 4 ú, 
ni te ha vifto, ni fentido, 
al quarto que fabes lleva 
cfla Dama , que yo quiero 
quedarme::- Cel. Qué dicha efpero! 
Vafe Celio , y llevaf? 2 Leonor. 
0éf. Por la defecha. Fuan, O qué nueva 
confulion mi vida lleva! 
Urf. Lindamente la he efcapado, 
y hafta mi quarto guiado. 
Vafe con Lifardas 
Lindamente fe libro, 
pues ni la vio, ni fintio, 
logrófe nueftro cuidado, 
Juan. Oétavio? Of ad. Don Juan? 
Fuan» Sois vos? 
Otlav. Ya vueítro padre le ha ido, 
dicha fue no haver pedido 
luz, que vieran con los dos 
a Leonor. Fuan. Pluguieraá Dios, 
que luz, Ottavio , pidiera; 


] 
yo me holgáta, como viera ' 
a A” ' 
a Leonor. Oftav.No la vereis Ñ 
en el quarto , fi quereis? | 

J 


Juan. Menor mi -deldicha fuera | 
li elfo fuera alsi. Oétap, Quiero irm' 
pues Leonor en el aguarda, ' 

Juan. No, Oétavio, (ino Lifarda, 
mas fobervia, y menos fitines 

Otf. Qué decis? Fuan.Que he de motirn 
en pena tan inhumana. (E 

Oéf. Quien es Lifarda? Fuan.Es la herma 
de Leonor. Vétad. No puede ler. 

Fuan, Si yo lo acabo de ver, 
puede mi efperanza vana 
engañarme ? Vive Dios, 
que a Lifarda hemos facado 
del riefgo , y que hemos dexado 
a Leonor. Oéta». Eltais en vos? 

Juan. Bolvamos alla los dos. 

Ottad. Vive el Cielo, que eftoy loco: 
elperad , Don Juan, un: poco. 

Juan, Qué tengo ya que efpérar, 
íi en las orillas: del Mar 
mayores prodigios toco? *' ' 

Oétav. No direis un inítante? Fuan. No 

Otfav. Decid , la que eftaba alli 
con vos, era Leonor? Fuan. Sie +00 

Oéfav. Pues Leonor fue la que yo * 
libré fu vida, y/iaun vio. nonsdid 
que yo la vi;y46 ella fue 
la que eftaba con vos, se, 
que es la que aora eltá con vos, 
porque nunca huvo alli dos, 

ú decidime::- Yuan. No fabres 

Oétav. Cómo le pudo: trocar? 

Juan. Como fue deldicha mia: 
facil, Ottavio , feria 
de fuceder un pefar. 

Oét:1b. No hallo razon de dudar: 
de que es la miíina, Fuam. Yo sl, 
que diftantemente vi i 
a Lifarda. Odfa». Vive Dios, 
que pierda mi juicio : Vos | 
hablafteis con Leonor? Fuan Si. 

Oíta». Pues Leonor es la que va 
a vueltra cala. fuen. Confieffo,: 
que quercis:que pierda el feo. 

Ottav. No es mas facil ir alla 
a verla? Juan. Cola ferá 
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efcufada, Otfav. Pues en vella 

que perdeis? Fuan. Ver que noes ellas 
dav. Tanto bien me hiciera amor, 

que ella no fuera Leonor, 

y fuera mi prenda bella.  >panfe. 
alen por una puerta Ur/íno con una 
luz, y Lifarda turbada. 

Jrfím. Elte quarto , que apartado 
eftá, y por el no fe manda, 
| fera el fagrado mejor, 
que puedan hallar tus anfas; 
pues aqui, lin que lo fepa 
perlona alguna de cala, 
fino aquellos de quien yo 
hiciere tal confianza, 
| eltarás fervida ¿en tanto 
que el Cielo camino abra 
a tus deldichas; y aquí 
otra vez te doy palabra 
de que no faldras, feñora, 
fino es contenta , y honrada, 
fi en defenfa de tu fangre 
sé morir en la demandas 
Y con aquélta advertencia 
quedate a Dios, que me llama 
el defeo de faber 
en que los fuceflos paran 
de tu hermano. DAfes 
efard. Santos Cielos, 
qué es elto que por mi paa? 
que la atencion mas prudente, 
y la accion mas acertada, 
el difcurfo mas atento, 
la imaginacion mas alta, 
huviera perdido «fiempre 
corriendo fortunas tantas. 
Yo de Don Juan conocida, 
no me di ya por hermana 
de Leonor? no me faco 
del peligro de mi caía, 
a la luya no me traxo, 
quando Celio me guiaba 
para llevarme á otra parte? 
el lentido ya me falta, 
ligo á otro hombre ; pues cómo 
fte que figo, no halla: 
ovedad en mi inquietud, 
is penas , y mis defgracias? 
Jon Juan, li haíta aqui me traxo, 
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como fe fue? Cielos , baíta, 
pues confieflo que ya eftoy 
rendida, tened las armas. 
Que quarto fera efte folo? 
eltas feñas no feñalan 
de que habite gente en el: 
iré por todas las Íalas 
a ver íi sé donde eftoy, 
ablorta , ciega , y turbada, 
que apenas tantas defdichas 
pueden fuftentar las plantas. 
Vafe , y falen Celio , y Leonor. 
Celto. Efte es el quarto , feñora, 
que para esfera os aguarda: 
aqui Don Juan mi feñor, 
que yo os traxefle me manda: 
Gracias a Dios, que ay en el 
luz, y podré cara á cara 
ver el fol de vueítros ojos, 
que ad rayos de zelos matane 
Mas que es efto, fanto Cielo? 
Leon. Eres Celio? Cel. Cola eftraña! 
Leon. Bien en la voz que elcuche 
convienen feñas tan claras: 
Dime, Celio, que es aquelto? 
eltoy de verte admirada. 
Celio. Dime tu primero 4 mi, 
quien te hizo a tl Lilarda, 
y relponderéte yo 
al tenor de la demanda. 
Leon. Qué Lifarda? Celio. Tantas ay? 
Leon. Pues donde Lifarda eftaba? 
Celio. En ti ,pues tu te has veftido 
de fu' talle, y de lu cara. 
Lem. No te entiendo, Cel, Yo tampoco, 
uno por otro [e vaya. 
Leon. Un anciano Cavallero 
oy me faco de mi cafa, 
y me traxo halta la fuya, 
debaxo de la palabra, 
que dio 4 mi hermano , y en ella 
entré tras el, y guiada 
de fus paílos, me ha traido 
haíta aqui: que es lo que pafía 
por mi?cómo eltoy contigo? 
Celio. La pregunta es extremada; 
pues (i eflo fupiera yo, 
no eftuviera en dudas tantas 
para dar un eftallido, 
Salen 


| 


30 Con quien Vengo Vengo. 


Salen Don Fuan , y Octavio. 
Octav. Plegue a Dios, que fea Lilardas 
Celío. Señor , aquí efta Leonor 

elperandote. Fu4n. Que hagas 
tu tambica burla de mi! 

Celio. La burla es no darme nada 
de albricias. Leon. Don Juan, feñor? 

fuan. Leonor, agradezca el alma 
efta dicha , pues es fluya. 

Oétav. Aqui dio fin mi efperanza, 
pues defengañado ya 
tan tiernamente la abraza, 

y porfiaba que no es ella; 
mas vive Dios, que porfiaba 
bien , que no es elta la miíma 
que yo vi. Mas dudas faltan 
que averiguar : Celío, Celios 

Cel. Señor» Oéta». Donde eftá la Dama, 
que te dixe que traxefles, 
quando Urlino vino a caía 
a efte quarto? Cel. Vesla alli. 

Oétáv. No es aquella. Cel. Yo jurára 
lo miímo, mas yo no tengo 
otra aqui, ni en Alemania: 
aquella me difte tu 
debaxo de confianza, 
aquella miíma te buelvo, 

r libre, legura, y fin tacha. 

Ottav. Vive el Cielo ,que te mate, 
fi no me dices la caufa 
de elte trueco. Cel. Di, qué trueco? 
Dos mil demonios la valgan 
(¡ con premio, ni fin premio 
la troqué : Mas que te efpantas 
de haver viíto en elte tiempo 
una muget con dos caras? 

Fuan. No elftamos bien aqui cerca 
de la puerta, entra 4 otra quadra, 
Leonor , donde mas fegura 
eltés. Oítavio, yo eftaba  vafe Leonor. 
loco, por Dios, endenantes, 
ya confieflo mi ignorancia; 
Leonor era , la verdad 
me dixiftes. Oéfay. Quando acaba 
vueltra duda, la mia empieza, 
que era Leonor porfiaba; . 

y ya, que no era Leonor 
la que en el jardin eftaba 
con vos. fuan. Si vos miímo,OkRavio, 


la focorrifteis ; (1 vos 
la tuvifteis encerrada; 
li vos miílmo la facafteis 
de lu caía ,y:3 mi caía 
la traxiíteis, y eta aqui, 
bien cierto nos delengaña, Ñ 
que fue una fiempre , pues nunc:| | 
huvo otra con quien trocarla: 
lá mi me lo parecio, 
como ellas veces le engañan 
los ojos , que eltuve ciego» 
Cel. Aqui lindamente encaja | 
lo de no fois vos, Leonor, ul 
y aquello de mal tocada. El 
Oéfav. El con las mifmas razones 41 
ya me convence , y me mata; 
mas no es mucho en efte cafo 
ver, que las de otro no alcanza 
el que no alcanza las (uyas. 
Quien vio cola mas eltraña? 
rendido 4 mi pena eltoy, 
ya balta , Cielos , ya baíta. | 
Sale Esfard. La caía anduve, y en eíla | 
no he vito a nadie, y guiada 
de la luz, me buelvo a ver 
en eíta primera lala... 
Mas quien efta aqui? 
Tropieza con Celio. 
Cel. Jefus! Oétav. Que es elto? 
Cel. Aqui que no es nada: 
la que en elte miímo inftante 
era Leonor, ya es Lilarda, 
huiré della Cielo, y tierras 
Octav. Eres lombra, eres fantalma, 

- muger, que aísi,los lentidos | 
turbas? Lif. Pues de qué te elpantas, 
fi tu miímo me traxiíte 
delde mi cala á tu caía, A 
de que elté en ella: Oéfav. De verte 
cada vez en formas varias: ! 

uien te traxo aqui? £1/2 Tu padres : 
Oétav. Mi padre ? otra vez me matas» 
Lif. El me guio aquí , Don Juan. 
Oéfa». Con D, Juan pienía que habla: ap, 
Si me parezco a Don juan? -: 
que fegun las cofas andan, 
no fera mucho: Leonor, 
como viendome te engañas? 


' 
bolviendo deíde las tapias | L 


Lifa 


if. Tu folo te engañas. Détav. Yo? 
¡f. Si , pues que Leonor me llamas, 
no me conoces? no fabes, 

Don Juan , que yo foy Lifarda? 
como tal no me traxifte 
| defde mi caía 4 tu cala? 
¿lavo Cielos , qué efcucho ! tú miíma 
, no eres aquella que eftabas 

en el jardin ? Eif. Quien lo duda. 
Eta». Pues cómo, 1i 4 Don Juan hablas 
en él, ignoras , que es 
¡ el miímo que quieres, y amas? 
if. Porque yo nunca le quife, 

que alli eftuve disfrazada 

como criada; mas tú, 
¡| £ la quieres, cómo agravias 

lu amor, y no la conoces, 

fiendo el que con ella hablabas? 
fav. No fui, que como criado 
guardé 4 Don Juan las elpaldas. 

1f. Luego tú eres aquel Celio, 

| que entendidamente. habla? 

¡ébav. Luego eres tú aquella Nife 

| de “tan buen ingenio, y gracia? 

1 Luego no eres tel galán 

| de Leonor? Oéfav. Luego la ¡Dama 
no eres tú de Don Juan? 
¿fi Yo fui Nile, fiendo Lifarda. 
(fav. Y yo Oétavio , fiendo Celio. 
¡fa Ello es verdad ? Oéta». Cola clara. 
la Gracias al Cielo , que ya 
llegamos A la pofada. 
“fade Sepan Don Juan, y Leonor 
¡elto que a los dos nos pafla. 
¿fo Donde eltán? 
¿fave En elte quarto. Li/: Como? 
“fav. Es hiltoria muy larga. 
¿fe Quien traxo 4 Leonor? 

fav. No sé. Lif. Proligue , puess 
fav. Temo::- Lif. Acaba. 

"¿ade Que no tengo que faber, 
¡fabiendo que tu eres::- Lif. Balta. 
tab. Nile iba a decira Lif. Por que? 
ta». Por no perder 4 tu fama 

el reípeto. Lif. Bien eltá, y 
Celio. Oétav. Por que aísi me llamas? 
Ef. Porque alsi:io Oétav. Dilo. 
+ Es muy preto, 
vamos 4 verá mi hermana; 
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valgate el Cielo por Telio. 
Oétav. Valgate Dios por Liflarda. 

Vanfe , y fale Urfíno , y un Criado. 
TIrf: Que dices ? Criado Lo que es cierto. 
Ur f: Quando temia que le hallafle muerto, 

decis, que levantado 
eltá. Criad. Tanto le anima fu cuidado, 
fuera de que la herida 
nunca le pulo a riefgo de la vida, 
que falta fue de fangre a lo que entiendos 
Urf. Y aora, di, qué hace? 
Criad.Elta elcriviendo 
- un papel ; mas el (ale. 
Sale Don Sancho. 
Urf. Con los brazos 
os doy el parabien. Sanch.Porque lus lazos; 
a quien valor , nobleza , y fangre efmalta, 
fuplan en mi la fuerza que les falta. (go, 
Ur/.Como os fentis?Sanc.Sin vida, fin fofsie= 
hafta abralar, feñor, á langre , y fuego 
elte fiero homicida 
de mi honor , de mi fama , y de mi vidas 
Urf. Yo , Don Sancho , a buícaros 
vengo , para lerviros , y ayudaros, 
haíta que libre efteis de vueltro agravio; 
difponed la venganza como fabio. 
Sanch. Por eflo he prevenido 
el remedio que oireis : vamos , os pido, 
a vueftra cafa. Urf. En el camino efpero 
faberle. Sanch. Mi enemigo es foraftero, 
y no sé donde pueda 
hallarle, y afsi el alma en duda queda: 
aablar 2Leonor quiero,que es mi hermana; 
que en vueftra caía e(ta , deidad humana 
de virtud, y belleza, 
ella quizás podrá con mas certeza 
de Lifarda informar, no fon errores 
penfar que ella labia lus amores. 
Si dice donde puedo 
hallarle yo , defengañado quedo, 
ire de alli 4 matarle; 
íi no me dice del , iré 4 bufcarle, 
fabiendo de un lu amigo, 
que por librarle fe empeño conmigo. 
De fuerte, que primero 
buícar, feñor, al agreflor efpero; 
y de no hallar el complice , que vanos 
difcurfos dicen , que (1 yo a las manos 
el principal no tengo, 
me 
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me vengo, fi enel complice,me vengo, 

y han de ¡diferenciarle, 'ñ 

que una cola esreñir,otra es vengarfe; 

y aísi, (i no me vengo de un altivo, 

efte papel para el fegundo efcrivo, 

donde en el parque digo que le eÍpero» 
Urf.Bien pélais, replicar en nada quiero; 

y pues hemos llegado p 9h 4104 

2 mi,cala, entrad dentro recatado,: 

porque ninguno. os vea, 

y la ocafion q os trae fofpeche, y creas 
Sanch. Ya vucítros palos ligo. (migo. 
Ur /«Entrad,que bien feguro entrais. con» 

Vanfe, y falén Leonor, y Lifarda. 
Lif. Ya que fue piedad, del Cielo 

tay Leonor!) haverme ¡dado 

compañia en ral cuidado, 

y en tal deldicha confuelo, 

eftando juntas las dos, 

en tanto que fuera eftán : 

del quarto Oéttavio', y Don Juan, 

te ¡he de decir::- Mas ay Dios! 

la puerta de Urlino es 

la que abren. Leon. Pues a mi. 

no me vea. dafe. 

Salen Urfíno , y Don Sancho» 
Urf. Efpera aqui, 

que noes juíto quele des. 

tan buena nueva con fufto, 

que tambien fabe matar 

un guílto, como un pelar, 

quando no fe efpera el guíto. 

Señora, ya que no tengo nad 

digno .alvergue en que hofpedaros, 

ferviros, y regalaros, 

una buena nueva vengo 

á daros, para que aísi 

fupla el error de ofenderos: 

vucítro hermano viene d veros. 
Lif.Valgame el Cielo! Sanch. Ay. de mi! 

no es Lifarda efta.; Urf. Llegad, - 

ved , Don Sancho, vucítra hermanas 
Sanch. Pues como , infame villana::- 
Lif. Señor , mi vida amparad. 

Urf. Aquí entrais con, efle intento? 
Sanch. Delante de mi te atreves 91 1001! 

4 vivir? Lif: En vano mueves 

contra mi mano , y aliento. 

Uf, Ellando yo aquí, que es elto? 
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Sanch. Es, Urlino, caltigar, 
y .lavvill mancha facar, 
que en eftaocalion me ha: pueltos 
Urf. Mirad , Don Sancho , que aqui 
vueítra hermana 4 cuenta vive 
de mi efpada,. y fi recibe 
alguna: ofenfa , de mi », 
ha de fervengadas Sanch. Pues 
palabra no me haveis dado 
de ayudar Giempreí2 milado +”. 
mi pretenlion ? tiempo. es 
de moftrar tu noble empeño, 
dexad lograr::= ye dv, aupioY. 
Lif. Ay de mil ss yu Ate 
Sanch. Mi venganza. Ur/f: Idos de aquí: 
tambien: me hice 'entonces dueño 
del honor de vueftra hermana, 
de libralla, y defendella, 
y alsi he. de: morir. por ellas 
Sanch. No fue por ela. inhumana, 
lino pot. la que, feñor,. 
yo miímo os di, y os fits 


-Urf. Pues eta mifma no fue 


la que me dilteis ? S4nch. Que error 
tan notable | Vrf El yerro es vueltro, 
que efta fue la que yo vi 
en el jardin», y hata aquí io 
la he guardado, y efta os: mueltro, 
para que os'informels della, 
no para que .la ofendais: 
y Íi con traycion penfais, 
que haveis venido¡a ofendella, 
QUexareme ¡yo de: vOS,,: 
pues me: traeis engañado 
a caltigar vueítro enfado 
en mi caía, Sanch. Vive Dios, :. 
que a verla vine, y Laber 
lo que della pretendi, 
mas no es efta la que aquí 
bulco. Urf. Cómo puede. fer, 
íi yo miímo la. he. traido?. 
Sanch. No :es ella , tras todo elfo. 
Urf. Hareifme que pierda, el feo. 
Sanch. Vos ,que yo pierda el fentidos. 
y el fin defta: confulion , 
es Íplamente penlarjo labo 00190 
que dos fe puedan: ertaby: copo” 


aunque dos tengan razon» ¿AS 


Y pues que .no he confeguido ma 
el 
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el haverme aquí informado, 

y es vueltra caía fagrado 

de quien tanto me ha ofendido, 
lolo un remedio me queda: 
aqueíte papel tomad, 

y a quien el dice buícad, 

que yo efpero enla alameda 
del parque 3 ( efle laliere 
lolo, folo efpero alla; 

mas (i por dicha, que irá 

el otro amigo, dixere, 

id vos tambien , que efto os pido, 
por no ofenderos, que fuera 
mal hecho,que a otro eliyiera, 
haviendo con vos venido, 

y llevando el papel vos. 

Dad luego al punto el papel, 
y en el parque efpero del 

la refpuelta : a Dios. 

Uf. A Dios, 

Qué confulion es aquefta, 
tan eltraña , y tan cruel! 

pero: quizás del papel 

labre mejor la relpuelta. 
Quien ferá aqueíta perflona 

a quien tengo de bulcar? 

Cielo , añade otro pelar, 
porque 4 Don Juan de Colona 
dice : vive Dios que es 

mi hijo agreífor de lu agravio, 
y que el amigo es Oítavio: 
Ponderar conviene, pues, 

que be de hacer en efte calo, 
que perder el juicio temo, 

Íi de un extremo dá otro extremo, 
y de una duda 4 otra paflo. 

Si doy a mi hijo el papel, 
cierto lu ricfgo ferá: 

fino, Don Sancho dira, 

que es cobarde : que cruel 
duda padezco ! mas quien 

abre a efte quarto la puerta, 
que correlponde á la huerta 
del parque? él es, ya fe ven 
mas dudas: pues que querra 
en efte quarto ? y que ha fido 

el haver defconocido 

Don Sancho a lu hermana? 

ya que no sé de mi conficllo, 


vafe. 


ni penlar, ni difcurrir, 
y afsi mejor fera ir 
al atajo del fuceflo. 
Salen Don Ffuan ,Oétavio , y Cilios > 

Juan. Mi Padre elta aqui. Cel. Por Dias 
que el ha cogido la trampa. 

Oftav. Mucho lo (iento. 

Cel. Ya elcapa 
la fórtunilla. Urf. Pues vos 
en elte quarto ? Fuan. Venia 
a enfeñar el quarto a Ot1vio, 

Urf. No hace poco el que un agravio 
difsimula 3no querria 
le vielle aora , que elta, 
como no [le habita en el, 
delcompuefto , y afsi del 
os Íalid , que tiempo avra 
de verle otro dia. Fuan. El aquí 
por Lifarda defendió 
la entrada. Oéfav. Si á Leonor vio? 

Fuan. No se, elto ha de [er alsio 

Hace que fe va. 

Urf. Ven acá, que me olvidaba 
de un recado ,que me han dado 
para tl, que aqui un criado 
de un amigo te buícaba, 
para darte elte papel, 
lobre no sé que dinero 
del juego, y dartele quiero, 
lin mirar lo que ay en él, 
por no obligarme a pagar 
porte , que dicen es bien, 
que pague los portes quien 
abre la carta: Tomar 
puedes el papel, y advierte, 

que (i es algo que has perdido, 
lo que en el fe te ha pedido, 

lo cumplas, aunque la muerte 
te den , por cumplir, Don Juan, 
lo que prometido huvieres; 
que los nobles, como eres, 
quando empeñados eltin, 

han de (alir del empeño, 
aunque les cuefte la vida: 
ninguna cola te impida, 

pues de mi hacienda eres dueño» 
No quede yo con fofpecha, 
que os matrare, viye Dios, 

Íi me dixeren de vos 


E cola | 


Con quien Vengo Vengo: 


cola que no fea bie n hecha, 

Con efto fallos afuera, 

que cerrar aquí es razon; 

cumpla con fu obligacion, 

y mas que en el campo muera. 
Otfav. Con tan preñadas razones, 

a difcurrir nos provocas 
Cel. Con la barriga A la boca 

eftán todos. Fuan. Mis palsiones 

de nuevo empiezan , que haremos? 
Oétav. Pues aquí , que ay ya que hacer, 

Don Juan , fino abrir, y leer 

el papel? del lo fabrémos, 


á4Do 
vafto 


Lee Don Juan. Por no faber donde hallar 
4 Oftavio, os bufeo 4 vos, como mas c0- 
nocido, y no menos culpado: decidle de 
mi parte, que venga al parque, donde le 
efpero ; fe folo ,folo; y fe con vos, con 
un amigo. Dios os guarde. 

Pelame de haver kido recio 
el papel Cel. A mi no, 
que á trueco de faber yo 
lo que en el fe ha contenido, 
lo doy por bien empleado, 
que no me havia de andar 
todo el año adivinar, 
fiendo Alftrologo criado. 

Yuan. Aquelto dice. 

Oétav. Ya aqui 
no tenemos que peníar: 
no fale efta puerta al mar? 

Fuan. Si. Oétad. Pues guiar por al 
al parque, porque (i aora 
en las. razones advierto 
de vucítro Padre, es muy cierto, 
que nada del cafo ignora; 
porque eftár dentro del quarto, 
echarnos 4 los dos del, 
darte el mifmo efle papel, 
qué mas delengaño ? fuan. Harto 
me dixo, y alsi me atrevo 
hacer lo que él me mando, 
pues dice que pague yo, 
vengo á pagar lo que debo. 

Cel. Deflafñiados los dos, 
fupuefto que yo lo [(upe, 
la Virgen de Guadalupe 
hará las paces: a Dios. 


aparte. 


vanfeo 


Salen Urfno , y Don Sancho. 
Sanch. Preíto.a bulcarme venis, 
que ay? Urf: Fui de vueítra 
parte al Cavallero , y leyó 
vueítro papel, lin turbarfe, 
ní dar mueítras de diíguíto 
en la voz, ni en el femblante, 
dice , que hará lo que en él 
le dices; 11 folo fale, 
riñireis lolo con el; 
fi con otro , haveis de hallarme 
a vueltro lado. Sanch. Cumplis, 
feñor , en emprellas tales 
con la fangre que teneis. 
Urf. Sabeis vos qual es mi fangre? 
Sanch. Sé que lois Urlino , y baíta. 
U;f. Pues no lo foy , no os engañe 
el nombre, que mi apellido 
es otro. Sanch. Bien engañarme 
puedo. Urf. Bien le ecia de ver, 
fupuelto que aun ignoraltcis 
que foy Urlino Colona, 
y que foy de Don Juan Padre; 
pero ya eltamos acá, 
bien lera que [olo os halle, 
por fi acalo viene folo. 
Vive Dios , que Íi no Íale, apa 
que yo le he de dar la muertes 
Sale Don Fuan, y Octavio. 
Oétav. Don Sancho. Sanch. Si. 
Ottav. El Cielo os guardes 
Sanch. Solo el termino le pido, 
que he de tardar en vengarme. 
Oétav. En buena ocafion eltais, 
pues no lo eftorvará nadie, 
que el amigo con quien yo 
vengo , es a quien embiafteis 
el papel ; y por faber, 
que ay otro que nos aguarde, 
venimos los dos. Urf. Es cierto, 
pues fois dos los que llegalteis, 
dos lomos, queá venir folo, 
lolo eftuviera. Sanch. A elta parte 
te pon conmigo. fuan. Señor, 
pelame de que aísi agravies 
la fangre que tengo tuya. 
Tú me la difte, cú fabes, 
que [upiera yo pagar, 
como tú me aconfejalte, ' 
ms 
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mis deudas,, y ya. me: ofendes, 

(i ádarme tu ayuda falese. 
“Urf. Cavallero , yo no se... 

o que decis, y admirarme. 

debo de. que me trateis 

con refpero femejante: | 

yo foy un hombre, que vengo 

al lado de quien; me trae; 

no conozco otro en el mundo 

de quien yo deba acordarme, 

que eltando en elta ocalion 

yo nunca conozco á nadie: 

haced vos lo que debsis, 

fin que os turbe, ni embarace 

nada , que yo me holgaré 

de veros en elta parte 

cumplir las obligaciones 

que decis, que en femejante 

calo , un noble Cavallero 

debe reñir con fu Padre. 

Fuan. No debe,ni ay ocalion, 
que 4 elfo pueda obligarles 
Sanch. Que efcucho ! perdido eltoy! 

Uf. Qué rezelais? 
Sanch. De mirarte, 
fintiendo dentro de mi, 
que ya es forzolo dexarmes. 
Urf. Vive Dios, que fi no fuera 
por dar zelos al infame 
elcrupulo vueítro, aqui 
en elle pecho ignorante 
manchára eíte blanco acero; 
con vos vengo ,no os efpante 
nada. fuan, Perderé mil vide 
primero, O%avio, que os falte. 
_ Señor , pues venis al lado : .,, 
de Don Sancho , y me llevalte ” 
el papel tú miímo , y yo 
llamado vengo ala parte 
tambien , al lado de Oktavio, 
y es fuerza en empeños tales 
lacar los dos las efpadas, 
li ellos las facan, penfarfe 
debe algun medio, que efcute 
entre los dos elte lance» 
Urf. Quando al lado de otro hombre 
el que es Cavallero fale, 
no hade dar medio ninguno, 
porque él para nada es parte: 


con Don Saucho vengo aqui, 

yo no foy mio eíte inftante, . 
bien dicho eftara, y bien hecho 
quanto hiciere , y quanto hablare; 
li el riñere, he de reñir; 

haré paces, li hace paces, 

que yo con quien Vengo Vengo, 
y aquí no conozco 4 nadie, 


Sanch. De fuerte vueltro valor 


pudo , feñor., admirarme, 

que por no empeñaros tanto , 
mi honor quiliera que hallafíe 
un modo , que el duelo efc ufe, 
mas eftraño , y mas notable, 
que ha viíto el. Sol haíta oy» 


¡Drf. Ello vos haveis de darle, 


yo no; y li aqui permitiere, 

que algun partido le trate, 

lera porque eftoy bien puefto; 
vos , que fois el que llamatteís, 
quando os bolyais (in reñir, 
porque no ay medio importante, 
para que de reñir dexe, 

quando otro a reñir me faque, 
llamado por uan papel. 


Fuan, Cuerdamente me avilaíte 


de la obligacion que tengo, 
pues foy quien tuvo efta tarde 
el papel, y aísi me toca 

2 miel reñir , por hallarme 
empeñado en [er llamado: 
laca la efpada, y acabe 

la duda , que como yo 
contra el pecho no la faque 
de mi Padre, no reufo 

la 'ocafion , pues aísi iguales, 
cumplo yo de parte mia, 

y el cumplirá de fu parte. 


Don Sancho, y Urfíno fe pone 
delante. 


Ottav. Ello no me elta á mi bien, 


que aunque el papel embialteis 
a Don Juan , fui yo el llamado». 


Urf. El tambien riñe, bien haces, 


Rinen Don Fuan,y Don Sancho:ODétavio con 
Urfino ;: y Oétavio fe huelve contra 


pues que te llamó conmigo, 4 D.FA4N» 


riñe tú. Ostav. Fuerza es que halle 


difculpa, pues he de hacer 


lo 


y A dl 
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lo que e onquien vengo hace, 


Salen Celio, la Fufticia , Leonor, 


y Lifarda. 
Cel. Llegad prelto , que los quatro' 
dieron las hojas al ayre. 
Govern. Pues que es eto , Cavalleros? 
mirad que eltoy yo delante. 
Urf. Vuefeñoria pudiera 
lolamente reportarme, 
como al fin Governador, 
que es de Beronas. 
Govern. Admirarme 
debo , de ver en dos vandos 
contrarios a hijo, y Padre. 
Urf. A aquefto obliga el: honor 
de quien a campaña fale 
con otro , que efte es precepto 
de la ley del duelo. Govern. Balte, 
para :exemplo del valor 
de vueítra invencible fangre; 
pero a los quatro es forzofo ' 
dar una torre por carcel, 
en tanto que le averigua 
la ocafion. Lif. Todo es muy facil, 
con faber, que de Don Juan 
es Leonor , que eltá delante, 


elpola', y de: OBtavio yo, > 
pues las dos pot efta jad 
delde la cala? de Utino” 
llegamos" €n *elteinftantes) sup 0 
y que hagan: los cafamientos' 

oy , leñor , las amiltades 

entre Don Sancho mi hermano, 

y Oftavio, pide mas grave ' 
lugar ,“porque fon fucelfos:: 
dignos de elogio mas grande. 


Sanch. Como mi'honor [e remedie, 


yo le perdono" la parte - 

de mi vida , que es lo menos 

de mi-ofenía ; como cafe > 

con Lifarda, Loy lu amigo, 2090 
y hermano, fun. Pues , leñor, Cabe, 
que el principio de lu amor, 

fue por folo acompañarme. 


Govern. Si tan conforme amiítad 


hizo entre los quatro paces, 
yo foy «padrino de todos. 


Détav. Para que con elto acabe 


la Comedia , perdonando 

lus defeítos, aunque grandes, 
fiquiera por el Autor, 

que humilde 4 ellas plantas yaces 


F IN. 


Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes iaa 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la Plazuela de la calle de la Paz. 


Año de 1746. 
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